E UZIVATELSKY MANUAL

Dékujeme za zakoupeni FIXED. Stanice ma rychlé nabijeni a
trojitou ochranu pfi nabijeni vasich ovlada&d.

Prosim zde skicku produktu z manualu dodavatele s
jednotlivymi body.

Q rocvicen

e Piny pro nabijeni baterii v ovlada¢i
9 Indika&ni symbol stavu nabijeni/plné nabito

KOMPATIBILITA:

Herni ovladace pro XBOX ONE, XBOX Series X/S a XBOX
Elite ovladag.

Pred pouzitim si proctéte tento manual.

VLOZENi BATERIE DO OVLADACE:

@

1. Vyjméte originalni kryt a tuzkoveé baterie v ovladaci.

2. Vlozte baterii z baleni stanice tak, aby piny na baterii $li
vné z ovladace.

3. Zasuiite vhodnou krytu pro vas ovlada¢ z baleni. Na krytce
je oznaceno, pro jaky typ ovladace je vhodna.

4. Po dokoncéeni je ovladac pfipraven k pouZiti a nabijeni. Ze
spodu ovladace jsou vidét v otvoru piny. Po pfilozeni na
stanici se zaénou nabijet.

NABIJENi OVLADACE:

1. Nabijeni ovladace Ize provést na stanici FIXED, kde se bate-
rie v ovladaci dobiji pomoci pinu na baterii a na stanici.

®

« Na stanici Ize nabijet az dva ovladace XBOX najednou,
ovlada¢ tedy ulozte na stanici do pfipravené pozice tak, aby
se piny dotykaly a mohlo zapoéit nabijeni.

2. Ovladac Ize také nabijet standartné konektorem v ovladaci

®

« ovlada¢ XBOX ONE - microUSB kabel

« ovlada¢ XBOX Series S/X - USB-C kabel

LED INDIKACE:

Stanice je zapojena ke zdroji energie - bile podsviceni
Symbol ovladace - sviti zelené pfi nabijeni ovladace

Symbol ovladace - sviti bile, kdyz je ovladac nabity

Symbol ovladace - pokud je baterie vioZzena obracené symbol
zhasne a nabijeni nezapocne.

SPECIFIKACE PRODUKTU NABIJECi STANICE

Input: 5V/1A

Output: DC 3.7V/2x 500mA

Vaha: 174 g

Rozméry: 200x66x45 mm

SPECIFIKACE BATERIi

Typ: Li-Pol

Kapacita: 1400mAh

Nabijeci napéti: 3.0 V

Nabijeni proud: 450 - 500mA

Vaha: 30 g

Rozméry: 53x28x19 mm

SOUCAST BALE!
x Nabijeci stanice az pro dva ovladace XBOX
2x Kryt pro ovladaé XBOX ONE

2x Kryt pro ovlada¢ XBOX Series S/X

2x Li-on baterie

1x Uzivatelsky manual

1x USB-C na USB-A nabijeci kabel

POZNAMKY:

Na vyrobek se vztahuje zaruka podle zakonnych pfedpist
platnych v zemich, kde je prodavan. V pfipadé problém{
se servisem se obrafte na prodejce, u néhoz jste zafizeni
zakoupi
FIXED nepfebira odpovédnost za $kody zpsobené nevhod-
nym pouzivanim produktu.

PECE 0 VYROBEK A UDRZBA

K ¢isténi téla bezdratové nabijecky pouzivejte jemnou latku.
BEZPECNOSTNi OPATRENI

Zafizeni nevystavujte desti nebo snéhu a neponofujte jej
do vody.

j v naslunci.
Nevystavujte zafizeni pfimo slunecnimu svétlu nebo jej
nezanechavejte pobliz zdrojl tepla.

Nepouzivejte bezdratovou nabijecku, pokud u ni doslo k
silnému narazu, pokud spadl, nebo je jakymkoliv zplisobem
poskozen.

Nerozebirejte zafizeni, existuje nebezpeci elektrického Soku
a/nebo popaleni. Neupravujte napajeci kabel.

Udrzujte bezdratovou nabije¢ku mimo dosah déti. Neoprav-
néné otevieni nebo Uprava asti vyrobku ma za nasledek
pozbyti zaruky.

Skladovaci teplota produktu: 0 az 35 °C

Provozni teplota produktu: 0 az 40 °C

LIKVIDACE PRODUKTU

(Plati v zemich s oddélenymi systémy sbéru
recyklovatelnych materiald).
Staré produkty nesméji byt likvidovany
spole¢né s domacim odpadem! Pokud produkt
jiz nebude fungovat, zlikvidujte jej v souladu s
K platnymi pfedpisy ve vasi zemi.
To zajistuje, Ze staré vyrobky jsou recyklovany
profesionalnim zplsobem a takeé vyluéuje
negativni disledky pro Zivotni prostfedi. Z
tohoto dlivodu je elektrické zafizeni oznaéeno
zde zobrazenym symbolem.

Tento produkt je oznacen CE v souladu s usta-
novenim smérnice EMC 2014/30/EU a RoHS
2011/65/EU. Timto spoleénost FIXED.zone a.s.
prohlasuje, Ze tento vyrobek je v souladu se
zakladnimi pozadavky a dal$imi pFislusnymi
ustanovenimi smérnic EMC 2014/30/EU a RoHS
2011/65/EU.
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UZIVATELSKA PRIRUCKA

Dakujeme vam za nakup produktu FIXED. Stanica ma rychle
nabijanie a trojitu ochranu pri nabijani ovladacov.

o Podsvietenie

e Nabijacie koliky batérie v ovladaci

9 Symbol indikatora stavu nabijania/pIného nabitia
KOMPATIBILITA:

Pre herné ovladace XBOX ONE, XBOX Series X/S a XBOX Elite.
Pred pouzitim si precitajte tuto priru¢ku.

VLOZENIE BATERIE DO OVLADACA:

@)

Odstraiite pévodny kryt a tuzkové batérie v ovladaci.
Vlozte batériu z obalu stanice. Koliky na batérii musia
smerovat von z ovladaca.

. Vlozte prislusny kryt pre vas ovladac z balenia. Krytka je
oznatena stitkom, ktory oznaéuje, pre ktory typ ovladaca
jevhodna.

Tymto spésobom je ovladaé pripraveny na pouzivanie a
nabijanie. Zo spodnej Casti ovladaca mézete vidiet koliky v
otvore. Po pripojeni k stanici sa zaénu nabijat.

NABIJANIE OVLADACA:

1. Nabijanie dialkového ovladania je mozné vykonat na
stanici FIXED, kde sa batérie v dial’kovom ovladani dobijaju
pomocou kolikov na batérii a na stanici.

®

[N

o

bl

Stanica dokaze nabijat az dva ovladace XBOX sucasne,
umiestnite ovlada¢ do spravnej polohy na stanici, aby sa
koliky dotkli a mohlo sa za¢at nabijanie.

Ovladac je moZné nabijat aj prostrednictvom Standardného
konektora v ovladaci

®

+ Ovlada¢ XBOX ONE - kabel microUSB
«+ Ovlada¢ XBOX série S/X - kdbel USB-C

INDIKACIA LED:

[

POZNAMKY:

Na vyrobok sa vztahuje zaruka v stlade s pravnymi pred-
pismi platnymi v krajinach, v ktorych sa predava. V pripade
servisnych problémov sa obratte na predajcu, u ktorého ste
zariadenie zakupili.

Spoloénost FIXED nenesie ziadnu zodpovednost za $kody
sposobené nespravnym pouzivanim vyrobku.
STAROSTLIVOST 0 VYROBOK A JEHO UDRZBA

Na cistenie tela bezdrotovej nabijacky pouzite makku
handri¢ku.

BE: E OPATRENIA

Stanica je pripojena k zdroju jania - biele
Symbol ovladaca - svieti na zeleno, ked'sa ovladac nabija
Symbol ovladaca - svieti bielo, kedje ovladac nabity
Symbol ovladaca - ked'je batéria vlozena opacne, symbol
zhasne a nabijanie sa nespusti.

SPECIFIKACIE NABIJACEJ STANICE

Vstupné udaje: 5V/1A

Vystup: DC 3,7V/2x 500mA

Hmotnost: 174g

Rozmery: 200x66x45mm

SPECIFIKACIE BATERIE

Typ: Li-Pol

Kapacita: 1400mAh

Nabijacie napétie: 3,0 V

Nabijaci prad: 450 - 500 mA

Hmotnost: 30g

Rozmery: 63x28x19mm

SUCAST BALENIA:

x Nabijacia stanica az pre dva ovladage XBOX

2x Kryt pre ovlada¢ XBOX ONE

2x Kryt pre ovladag XBOX Series S/X

2x Li-on batéria

x Pouzivatel'ska prirucka

1x Nabijaci kabel USB-C na USB-A

Zariadenie nevystavujte dazdu alebo snehu ani ho neponarajte
do vody.
Nenechavajte bezdrotovu nabijacku v aute na sinku.
Zariadenie nevystavujte priamemu sineénému Ziareniu ani ho
nenechavajte v blizkosti zdrojov tepla.

6tovu nabijaé zivajte, ak bola vy
narazu, spadla alebo bola akokol'vek poskodena.
Zariadenie nerozoberajte; hrozi nebezpeéenstvo trazu
elektrickym pradom a/alebo popalenia. Neupravujte napajaci
kabel.
Bezdrotovu nabijacku uchovavajte mimo dosahu deti.
Neopravnené otvorenie alebo uprava ¢asti vyrobku ma za
nasledok stratu zaruky.
Teplota skladovania vyrobku: 0 a2 35 °C
Prevadzkova teplota vyrobku: 0 az 40 °C

a silnému

LIKVIDACIA VYROBKU

(Uplatiiuje sa v krajinach so systémami separo-
vaného zberu recyklovatelnych materialov).
Staré vyrobky sa nesmu likvidovat spolu s
domovym odpadom! Ak vyrobok uz nefunguje,
zlikvidujte ho v sulade s platnymi predpismi vo

E vasej krajine.

— Zabezpecite tak odbornu recyklaciu starych
vyrobkov a zarovef eliminujete negativne
dosledky pre zivotné prostredie. Z tohto dévodu
je elektrické zariadenie ozna¢ené tu uvedenym
symbolom.

Tento vyrobok je oznageny znackou CE v sulade
so smernicou 2014/30/EU o elektromagne-
tickej kompatibilite a smernicou 2011/65/EU

0 ONL. Spoloénost FIXED.zone a.s. tymto vyhla-
suje, ze tento vyrobok spifia zakladné poziadav-
ky a dalSie prislusné ustanovenia smernic EMC
2014/30/EU a RoHS 2011/65/EU.
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USER MANUAL

Thank you for purchasing FIXED. The station has fast charging
and triple protection when charging your controllers.

o Backlighting

e Battery charging pins in the controller
9 Charging/fully charged status indicator symbol

COMPATIBILITY:

For XBOX ONE, XBOX Series X/S and XBOX Elite game
controllers.

Read this manual before use.

INSERTING THE BATTERY INTO THE CONTROLLER:

@

1. Remove the original cover and pencil batteries in the
controller.

Insert the battery from the station package. The pins on
the battery must face outward from the controller.

. Insert the appropriate cap for your controller from the
package. The cap is labeled to indicate which type of
controller it is suitable for.

This way the controller is ready to use and charge. From
the bottom of the controller, you can see the pins in the
hole. When attached to the station, they will begin to
charge.

~

o

Ea

CHARGING THE CONTROLLER:

1. Charging the remote control can be done at the FIXED
station, where the batteries in the remote control are
recharged using the pins on the battery and on the station.

®

The station can charge up to two XBOX controllers at the
same time, place the controller in the correct position on
the station so that the pins touch and charging can begin.
The controller can also be charged via the standard
connector in the controller

®

+ XBOX ONE controller - microUSB cable

+ XBOX Series S/X controller - USB-C cable

LED INDICATION:

The station is connected to a power source - white backlight
Controller symbol - glows green when the controller is
charging

Controller symbol - glows white when the controller is
charged

Controller symbol - when the battery is inserted backwards
the symbol goes off and charging does not start.
SPECIFICATIONS OF CHARGING STATION

Input: 5V/1A

Output: DC 3.7V/2x 500mA

Weight: 1749

Dimensions: 200x66x45mm

BATTERY SPECIFICATIONS

Type: Li-Pol

Capacity: 1400mAh

Charging voltage: 3.0V

Charging current: 450 - 500mA

Weight: 30g

Dimensions: 563x28x18mm

~

PART OF THE PACKAGE:

1x Charging station for up to two XBOX controllers

2x Cover for XBOX ONE controller

2x Cover for XBOX Series S/X controller

2x Li-on battery

1x User manual

1x USB-C to USB-A charging cable

NOTES:

The product is warranted according to the legal regulations
in force in the countries where it is sold. In case of service
problems, please contact the dealer from whom you purcha-
sed the equipment.

FIXED assumes no responsibility for damages caused by
improper use of the product.

PRODUCT CARE AND MAINTENANCE

Use a soft cloth to clean the body of the wireless charger.
SECURITY MEASURES

Do not expose the device to rain or snow or immerse it in
water.

Do not leave the wireless charger in the car in the sun.

Do not expose the device directly to sunlight or leave it near
heat sources.

Do not use the wireless charger if it has been subjected to a
severe impact, dropped, or damaged in any way.

Do not disassemble the device; there is a risk of electric
shock and/or burns. Do not modify the power cord.

Keep the wireless charger out of the reach of children.
Unauthorized opening or modification of product parts will
void the warranty.

Storage temperature of the product: 0 to 35 °C

Product operating temperature: 0 to 40 °C

PRODUCT DISPOSAL

(Applicable in countries with separate collecti-
on systems for recyclable materials).
0ld products must not be disposed of with hou-
sehold waste! If the product no longer works,
dispose of it in accordance with the applicable
K regulations in your country.
This ensures that old products are recycled
in a professional manner and also eliminates
negative consequences for the environment.
For this reason, the electrical equipment is
marked with the symbol shown here.

This product is CE marked in accordance with
EMC Directive 2014/30/EU and RoHS Directive
2011/65/EU. FIXED.zone a.s. hereby declares
that this product complies with the essential
requirements and other relevant provisions
of the EMC 2014/30/EU and RoHS 2011/65/

EU Directives.
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PbKOBOACTBO 3A MOTPEBUTENA

Bnaropapum By, ye 3akynuxte FIXED. CraHuunaTta uma 6bp3o
3apexpaHe v TpoiiHa 3auMTa npu Ha

3apexpaHe Ha KOHTpOnepa:

1. Ha aucTaH Moxe fa
Ce U3BbPLIN Ha cTaHuwATa FIXED, kbaeTo 6atepunte B
[AVCTaHUVMOHHOTO YNpaBeHye Ce 3apex/aT C NoMolTa Ha

BU.

O]

9 CUMBON Ha MHAWKATOPa 3a CbCTOAHWETO Ha 3apexaaHe/
NbAHO 3apexpaHe

CpBMecTUMOCT:

3a KonTponepy 3a urpu XBOX ONE, XBOX Series X/S v XBOX Elite.
MpoveTete ToBa PbKOBOACTBO NPeAN ynoTpeta.

@

1. CBaneTe OpUTMHANHWA Kanak v MoNMBHUTE 6aTepu B
KoHTpOnepa.

MocTasere GaTepyATa OT ONAKOBKATa Ha CTaHLMATa.
MuHoBeTe Ha GaTepyATa TPHOBa 4a Ca HACOUEHIU HABDH O
KowTponepa.

MocTaBeTe NOAXOAAILATA KanayKa 3a BaLLUA KOHTPONEP OT
onakoBKara. Kanaukara e 0603HaueHa, 3a a Nokaxe 3a Koii
TUN KOHTPONEP € NOAXOAALLE.

0 TO311 HAUMH KOHTPOMIEPT € FOTOB 3a U3MON3BaHE 1
3apexgare. OT JONHaTa CTPaHa Ha KOHTPONIEPa MOXeTe fa
BavTe WwydToBeTe & OTBOP. KOraTo GbAaT NPUKpeneH kb
CTaHUWAT, Te Lje 3aMoUHaT Aa Ce 3apeXAaT.

~

w

>

¢ Ha ¥ Ha CTaHumATa.

®

CraHuwATa Moxe Aa 3apexaa Ao Asa XBOX KoHTponepa
nocrasete B

NO3MUNA Ha CTAHUWMATA, TaKa Ye WndToBeTe Aa Ce AOKOCHAT N

3apex/jaHeTo Aa 3anouHe.

KOHTpOnepbT MoXe A ce 3apexaa v Ypes CTaHaapTHIA

KOHEKTOP B KOHTpONepa.

®

+ Kontponep Ha XBOX ONE - ka6en microUSB
+ KoHTponep ot cepusita XBOX S/X - kaben USB-C

~

LED nHavkaymnsa:

CTaHumATa e CBbP3aHa KbM M3TOUYHUK Ha 3aXpaHBaHe - 6ana
nogceetka

CMMBO/I Ha KOHTPO/IEPa - CBETIA B 3€/1EHO, KOTaTo KOHTPONEpHT
ce 3apexpa

C1MBON Ha KOHTPONEPa - CBETY B 6AN10, KOraTo KOHTPONEPBT

e 3apefeH

C1MBON Ha KOHTPOMIEPa - KOraTo GatepuATa e nocTaseHa
06pPaTHO, CUMBOMTET M3racBa 1 3apex/JaHeTo He 3anouBa.

a Ha 3a

BusexpaHe: 5V/1A
W3xop: DC 3,7V/2x 500mA
Terno: 174 g

Pa3mepu: 200x66x45mm

Cneundukauynn Ha 6aTepuaTta
Tun: Li-Pol

KanauwTet: 1400mAh
HanpesxeHue Ha 3apexaate: 3,0V
3apexpauy Tok: 450-500mA
Terno:30g

Pasmepu: 53x28x19mm

Yacr ot nakera:

1x 3apaaHa cTaHUWA 3a 10 ABa KOHTponepa XBOX
2x Kanax 3a koHTponep XBOX ONE

2x Kanak 3a koHTponep XBOX Series S/X

2x Li-on 6atepus

1x PbKoBOACTBO 32 NoTpebutena

1x Kaben 3a 3apexpare ot USB-C kbm USB-A

3a6enexkm:

MPOAYKTHT € rapaHTMPaH B CbOTBETCTBIE C AelCTBalMTE
33KOHOBI Pa3Nopeaty B CTPaHWUTe, B KOUTO Ce NPoAaBa.
B criyuaii Ha cepBu3HY NPOBNEMIA, MO, CBbPXETE ce C
Tbprogeua, oT KOroTo CTe 3aKynuan 060pyABaHeTo.
FIXED He noema 0TrOBOPHOCT 3a UieTW, NPUUUHEHM OT
HenpasunHa ynotpeba Ha npoaykTa.

Tpua 3a NPOAYKTa 1 NOAAPBHKA

M3non3saiiTe Meka Kbpna, 3a i NOUMCTUTE KOpMyca Ha
6e3KIUHOTO 3aPAIHO YCTPONCTBO.

Mepkn 3a curypHoct

He w3naraiite yCTpOVCTBOTO Ha IbX/3 UNU CHAT 1 He Fo
notansiiTe BbB BOAa.

He ocTaBsiiTe 63X1UHOTO 3apAAHO YCTPOIICTBO B aBTOMOGUNA
Ha CITbHUE.

He w3naraiite yCTpOVCTBOTO AMPEKTHO Ha ClIbHUEBa CBETAVHA 1
He ro OCTaBAiTe B 6/M30CT 0 USTOUHNLIA Ha TOMAIMHA.

He n3non3saiiTe 6e3X1UHOTO 3apAAHO YCTPOIICTBO, aKO TO &
6110 NOANOKEHO Ha CUNEH YAaP, 3MYCHATO UAN NOBPEAEHO
10 HAKAKBE HAUMH.

He pasrno6sasaiite ycTPOICTBOTO; CbLECTBYBA PUCK OT TOKOB
yaap w/nnu v3rapanua, He moanduuumpaiite 3axpansauus
Kaben.

CoxpaHABaliTe 6e3KNYHOTO 3aPAFHO YCTPOICTBO Ha MACTO,
HE[JOCTBHO 3a AleLja. HeOTOPU3MPaHOTO OTBapAHE UNN
MOAMMUMPaHe Ha YacTUTe Ha NPOAYKTa BOAN AO NPeKpaTABaHe
Ha rapaHuuATa.

TemnepaTypa Ha CbxpaHeHue Ha npoaykTa: 0 4o 35 °C

Pa6oTHa Temnepatypa Ha npofykTa: 0 10 40 °C

W3xsbpnsHe Ha npoaykTa

(MPUAOXKMMO B CTPaHM CbC CUCTEMN 33 PasAenHo
CHOUpaHe Ha peLVKANpyemM MaTepuant).
CrapuTe NPoAYyKTY He TpAGBa Aa Ce U3XBLPAAT
3aeAHO ¢ 6uTOBMTE OTNAABUY! AKO NPOAYKTET
Beye He paboTi, U3XBbPAIETE FO B CHOTBETCTBNE C
E: MPUAOXANIITE Pa3NOpEAGH B8 SaliaTa CTpana.
Tosa rapaHTVpa, e CTapuTe NPOAYKTA ce
PeLMKNMPaT MO NPOdECHIOHaNEH HauUH, a CbLLO
TaKa eNMMIUHNPa HeraTBHNTE NOCTANLM
3a oKonHara cpena. Mopaav Tasvt npuuMHa
puyeckoto e cbe
CMMBONa, NOKa3aH TyK.

Tos NPoAYKT e MapKMpaH cbC 3Haka CE B
cvotseTcTBMe ¢ [lnpekTnea 2014/30/EC oTHOCHO
eneKTPOMArHUTHaTa CbBMECTUMOCT 1 [IupeKTuBa
2011/65/EC OTHOCHO OrpaHN4YEHUETO Ha
emucmTe Ha BpeHY BellecTsa. C HaCTOALIOTO
FIXED.zone a.s. aeknapumpa, 4e To31 NpoayKT
0TrOBapA Ha CHIECTBEHITE U3NCKBAHA 11 APy
CHOTBETHY pasnopefbin Ha aupekTusnTe EMC
2014/30/EU 1 RoHS 2011/65/EU.
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BRUGERVEJLEDNING

Tak, fordi du har kebt FIXED. Stationen har hurtig opladning
og tredobbelt beskyttelse, nar du oplader dine controllere.

O]

o Baggrundsbelysning

e Batteriopladningsstifter i controlleren

symbol for ing/fuld
KOMPATIBILITET:
Til XBOX ONE-, XBOX Series X/S- og XBOX Elite-spilcon-
trollere.
Laes denne manual fer brug.

ISZETNING AF BATTERIET | CONTROLLEREN:

)

1. Fjern det originale daeksel og blyantbatterierne i
controlleren.

. Indszet batteriet fra stationspakken. Stifterne pa batteriet

skal vende udad fra controlleren.

Indsaet den passende hzette til din controller fra pakken.

Haetten er maerket for at angive, hvilken type controller

den passer til.

P& denne méde er controlleren Klar til brug og opladning.

Fra bunden af controlleren kan du se stifterne i hullet. Nar

de er tilsluttet stationen, begynder de at oplade.

N

“

b

OPLADNING AF CONTROLLEREN:

1. Opladning af fjernbetjeningen kan ske pa FIXED-stationen,
hvor batterierne i fijernbetjeningen oplades ved hjzelp af
stifterne pé batteriet og p4 stationen.

®

Stationen kan oplade op til to XBOX-controllere pd samme
tid, placer controlleren i den rigtige position pa stationen,
sé stifterne rerer hinanden, og opladningen kan begynde.
Controlleren kan ogs& oplades via standardstikket i
controlleren.

®

« XBOX ONE controller - microUSB-kabel

- XBOX Series S/X-controller - USB-C-kabel
LED-INDIKATION:

Stationen er tilsluttet en stremkilde - hvid baggrundsbe-
lysning

Controller-symbol - lyser grant, nér controlleren oplades
Controller-symbol - lyser hvidt, nar controlleren er opladet
Controller-symbol - nar batteriet er sat omvendt i, slukkes
symbolet, og opladningen starter ikke.
SPECIFIKATIONER FOR LADESTATIONEN

Indgang: 5V/1A

Udgang: DC 3,7V/2x 500mA

Vaegt: 1749

Dimensioner: 200x66x45mm

SPECIFIKATIONER FOR BATTERI

Type: Li-Pol

Kapacitet: 1400mAh

Opladningsspzending: 3,0V

Opladningsstrgm: 450 - 500mA

Veegt: 30g

Dimensioner: 53x28x18mm

[

EN DEL AF PAKKEN:

1x Ladestation til op til to XBOX-controllere
2x Cover til XBOX ONE-controller

2x Cover til XBOX Series S/X-controller

2x Li-on-batteri

Ix Brugervejledning

1x USB-C til USB-A opladningskabel

NOTER:

Produktet er garanteret i henhold til de gaeldende
lovbestemmelser i de lande, hvor det szlges. | tilfaelde af
serviceproblemer bedes du kontakte den forhandler, du har
kebt udstyret hos.

FIXED pétager sig intet ansvar for skader forarsaget af
ukorrekt brug af produktet.

PRODUKTPLEJE 0G -VEDLIGEHOLDELSE

Brug en blad klud til at rengsre kroppen pé den tradlgse

oplader.

SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER

Udszet ikke enheden for regn eller sne, og nedsaenk den

ikke i vand.

Efterlad ikke den tradlgse oplader i bilen i solen.

Udszet ikke enheden direkte for sollys, og efterlad den ikke i

naerheden af varmekilder.

Brug ikke den tradlgse oplader, hvis den har veeret udsat for

et kraftigt sted, er blevet tabt eller er blevet beskadiget pa

nogen méde.

Skil ikke enheden ad; der er risiko for elektrisk stad og/eller

forbraendinger. Du mé ikke aendre pa netledningen.

Opbevar den tradlgse oplader utilgangeligt for barn.

Uautoriseret abning eller aendring af produktdele vil gere

garantien ugyldig.
pbevarit for pi 2 0til35°C

Produktets driftstemperatur: 0 til 40 °C

BORTSKAFFELSE AF PRODUKTER

(Gaelder i lande med separate indsamlingssys-
temer for genanvendelige materialer).
Gamle produkter mé& ikke bortskaffes sammen
med husholdningsaffald! Hvis produktet ikke
laengere virker, skal det bortskaffes i overenss-
K temmelse med de gaeldende regler i dit land.
— Dette sikrer, at gamle produkter genbruges
pé en professionel méde, og eliminerer ogsa
negative konsekvenser for miljget. Af denne
grund er det elektriske udstyr maerket med
symbolet vist her.

Dette produkt er CE-maerket i overenss-
temmelse med EMC-direktiv 2014/30/EU og
RoHS-direktiv 2011/65/EU. FIXED.zone a.s.
erkleaerer hermed, at dette produkt overholder
de vaesentlige krav og andre relevante
bestemmelser i EMC-direktivet 2014/30/EU og
RoHS-direktivet 2011/65/EU.
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BENUTZERHANDBUCH

Vielen Dank, dass Sie sich fiir FIXED entschieden haben. Die
Station verfligt (iber Schnellladung und dreifachen Schutz
beim Aufladen Ihrer Controller.

O]

o Hintergrundbeleuchtung

e Batterieladestifte im Controller

9 i fiirdenL

KOMPATIBILITAT:

Fiir XBOX ONE, XBOX Series X/S und XBOX Elite Gamecon-
troller.

Lesen Sie dieses Handbuch vor dem Gebrauch.

EINSETZEN DES AKKUS IN DAS STEUERGERAT:

@

1. Entfernen Sie die Originalabdeckung und die Bleistiftbatte-
rien im Steuergerat.

Legen Sie die Batterie aus der Verpackung der Station ein.
Die Stifte der Batterie miissen vom Steuergerat aus nach
auBen zeigen.

Setzen Sie die fiir lhr Steuergerat geeignete Kappe aus der
Verpackung ein. Die Kappe ist beschriftet, um anzuzeigen,
fir welchen Typ von Steuergerat sie geeignet ist.

Damit ist das Steuergerét einsatzbereit und kann geladen
werden. Auf der Unterseite des Steuergerats kdnnen

Sie die Stifte im Loch sehen. Wenn sie mit der Station
verbunden sind, beginnen sie zu laden.

voll geladen

[ ad

«

b

AUFLADEN DES CONTROLLERS:
. Das Aufladen der Fernbedienung kann an der FIXED-Sta-
tion erfolgen, wo die Batterien der Fernbedienung iiber

die Stifte an der Batterie und an der Station

BATTERIE-SPEZIFIKATIONEN
Typ: Li-Pol

Kapazitat: 1400mAh
L 3.0v

werden.

®

Die Station kann bis zu zwei XBOX-Controller gleichzeitig
aufladen. Platzieren Sie den Controller in der richtigen
Position auf der Station, so dass die Stifte sich beriihren
und der Ladevorgang beginnen kann.

Der Controller kann auch Giber den Standardanschluss im
Controller geladen werden

®

+ XBOX ONE controller - microUSB cable

+ XBOX Series S/X controller - USB-C cable
LED-ANZEIGE:

Die Station ist an eine Stromquelle angeschlossen - weiBe
Hintergrundbeleuchtung

Steuergeratesymbol - leuchtet griin, wenn das Steuergerat
aufgeladen wird

Steuergeratesymbol - leuchtet weiB, wenn das Steuergerat
aufgeladen ist

Steuergeratesymbol - wenn der Akku verkehrt herum
eingesetzt ist, erlischt das Symbol und der Ladevorgang
beginnt nicht.

SPEZIFIKATIONEN DER LADESTATION

Eingang: 5V/1A

Ausgang: DC 3,7V/2x 500mA

Gewicht: 1749

Abmessungen: 200x66x45mm

[ 3d

Ladestrom: 450 - 500mA

Gewicht: 30g

Abmessungen: 53x28x19mm

TEIL DES PAKETS:

1x Ladestation fiir bis zu zwei XBOX-Controller

2x Abdeckung fiir XBOX ONE Controller

2x Abdeckung fiir XBOX Series S/X Controller

2x Li-on-Akku

x Benutzerhandbuch

1x USB-C auf USB-A Ladekabel

ANMERKUNGEN:

Die Garantie fiir das Produkt richtet sich nach den in den
Landern, in denen es verkauft wird, geltenden gesetzlichen
Besti Im Falle von Servi wenden Sie
sich bitte an den Handler, bei dem Sie das Gerat gekauft
haben.

FIXED Gibernimmt keine Verantwortung fiir Schaden, die durch
unsachgemé&Ben Gebrauch des Produkts entstehen.

PRODUKTPFLEGE UND WARTUNG

Verwenden Sie ein weiches Tuch, um das Geh&use des
kabellosen Ladegeréts zu reinigen.
SICHERHEITSMASSNAHMEN

Setzen Sie das Gerét nicht Regen oder Schnee aus und
tauchen Sie es nicht in Wasser.

Lassen Sie das kabellose Ladegerét nicht im Auto in der
Sonne liegen.

Setzen Sie das Gerét nicht direkt dem Sonnenlicht aus und
lassen Sie es nicht in der Ndhe von Warmequellen liegen.
Verwenden Sie das drahtlose Ladegerat nicht, wenn es
einem starken StoB ausgesetzt war, fallen gelassen oder in
irgendeiner Weise beschadigt wurde.

Zerlegen Sie das Gerét nicht; es besteht die Gefahr eines

und/oder von Verbr Veréndern Sie
das Netzkabel nicht.

Bewahren Sie das drahtlose Ladegerat auBerhalb der Re-
ichweite von Kindern auf. Unbefugtes Offnen oder Verandern
von Produktteilen fiihrt zum Erldschen der Garantie.
Lagertemperatur des Produkts: 0 bis 35 °C
Betriebstemperatur des Produkts: 0 bis 40 °C

PRODUKTENTSORGUNG

(Gilt in Landern mit getrennten Sammelsyste-
men fiir wiederverwertbare Materialien).
Alte Produkte diirfen nicht iber den Hausmiill
entsorgt werden! Wenn das Produkt nicht mehr
funktioniert, entsorgen Sie es gemaB den in
Ihrem Land geltenden Vorschriften.
So wird sichergestellt, dass alte Produkte
fachgerecht recycelt werden und negative
Folgen fiir die Umwelt vermieden werden. Aus
diesem Grund ist das Elektrogerat mit dem hier
i Symbol i

E

Dieses Produkt ist gemaB der EMV-Richtlinie
2014/30/EU und der RoHS-Richtlinie 2011/65/
EU CE-gekennzeichnet. FIXED.zone a.s. erklart
hiermit, dass dieses Produkt den grundlegen-
den Anforderungen und anderen relevanten
Bestimmungen der Richtlinien EMC 2014/30/
EU und RoHS 2011/65/EU entspricht.
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Gracias por comprar FIXED. La estacion tiene carga rapiday
triple proteccion al cargar sus controladores.

o Retroiluminacion

9 Clavijas de carga de la bateria en el controlador

MANUAL DE USUARIO

9 Simbolo indicador del estado de carga/carga completa
COMPATIBILIDAD:

Para mandos de XBOX ONE, XBOX Series X/S y XBOX Elite.
Lea este manual antes de utilizarlo.

INSERCION DE LA PILA EN EL CONTROLADOR:

@

1. Retire la cubierta original y las pilas de lapiz en el
controlador.

Inserte la pila del paquete de la emisora. Las patillas de la
pila deben mirar hacia fuera del controlador.

Inserte el tapon apropiado para su controlador del paque-
te. El tapon esta etiquetado para indicar para qué tipo de
controlador es adecuado.

De esta forma, el mando estara listo para su uso y carga.
Desde la parte inferior del controlador, puedes ver las
clavijas en el orificio. Cuando se conecten a la emisora,
empezaran a cargarse.

CARGA DEL CONTROLADOR:

1. Lacarga del mando a distancia puede realizarse en la
estacion FIJA, donde las pilas del mando a distancia se
recargan utilizando las clavijas de la pilay de la estacion.

~

«

b

®

La estacion puede cargar hasta dos mandos de XBOX al
mismo tiempo. Coloca el mando en la posicién correcta
en la estacion para que las clavijas se toquen y comience
la carga.

El controlador también se puede cargar a través del
conector estandar del controlador

®

+ Mando XBOX ONE - cable microUSB

+ Mando XBOX Series S/X - cable USB-C

INDICACION POR LED:

La emisora esta conectada a una fuente de alimentacion - luz
de fondo blanca

Simbolo del mando - se ilumina en verde cuando el mando se
esta cargando

Simbolo del mando - se ilumina en blanco cuando el mando
esta cargado

Simbolo del mando - cuando la pila esta colocada al revés, el
simbolo se apagay la carga no se inicia.

ESPECIFICACIONES DE LA ESTACION DE CARGA

Entrada: 5V/1A

Salida: DC 3.7V/2x 500mA

Peso: 1749

Dimensiones: 200x66x45mm

ESPECIFICACIONES DE LA BATERIA

Tipo: Li-Pol

Capacidad: 1400mAh

Voltaje de carga: 3.0V

Corriente de carga: 450 - 500mA

Peso: 30g

Dimensiones: 53x28x19mm

~

PARTE DEL PAQUETE:

x Estacion de carga para hasta dos mandos de XBOX
2x Funda para mando de XBOX ONE

2x Funda para mando XBOX Series S/X

2x Bateria Li-on

1x Manual de usuario

1x Cable de carga USB-C a USB-A

NOTAS:

El producto esta garantizado de acuerdo con la normativa
legal vigente en los paises donde se vende. En caso de pro-
blemas de servicio, pongase en contacto con el distribuidor al
que adquirié el equipo.

FIXED no asume ninguna responsabilidad por dafios causados
por un uso inadecuado del producto.

CUIDADO Y MANTENIMIENTO DEL PRODUCTO

Utiliza un pafio suave para limpiar el cuerpo del cargador
inalambrico.

MEDIDAS DE SEGURIDAD

No exponga el dispositivo a la lluvia o la nieve ni lo sumerja
enagua.

No dejes el cargador inalambrico en el coche bajo el sol.

No exponga el dispositivo directamente a la luz solar ni lo deje
cerca de fuentes de calor.

No utilices el cargador inalambrico si ha sufrido un impacto
fuerte, se ha caido o ha sufrido algun tipo de dafo.

No desmonte el dispositivo; existe riesgo de descarga eléctri-
cay/o No ifi el cable de alit i0
Mantenga el cargador inalambrico fuera del alcance de los
ninos. La apertura o modificacion no autorizada de las piezas
del producto anulara la garantia.

Temperatura de almacenamiento del producto: 0 a 35 °C
Temperatura de funcionamiento del producto: 0 a 40 °C

ELIMINACION DE PRODUCTOS

(Aplicable en paises con sistemas de recogida
selectiva de materiales reciclables).

Los productos viejos no deben desecharse con
la basura doméstica. Si el producto ya no fun-

ciona, eliminelo de acuerdo con la normativa
vigente en su pais.
—

Esto garantiza que los productos viejos se
reciclen de forma profesional y también elimina
las consecuencias negativas para el medio am-
biente. Por esta razén, el equipo eléctrico esta
marcado con el simbolo que se muestra aqui.

Este producto lleva la marca CE de conformi-
dad con la Directiva CEM 2014/30/UE y la Direc-
tiva RoHS 2011/65/UE. FIXED.zone a.s. declara
por la presente que este producto cumple los
requisitos esenciales y otras disposiciones
pertinentes de las Directivas CEM 2014/30/UE y
RoHS 2011/65/UE.
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Taname teid FIXEDi ostmise eest. Jaamal on kiire laadimine ja
kaitse ite imi
o Taustavalgustus

e Aku laadimisnupud kontrolleris

KASUTUSJUHEND

e Laadimise/téielikult laetud aku oleku t&his
UHILDUVUS:

XBOX ONE, XBOX Series X/S ja XBOX Elite mangukontro-
llerite jaoks.

Enne ist lugege kat

AKU SISESTAMINE KONTROLLERISSE:

@

1. Ee origil ja pliis

2. Sisestage jaamapakendis olev patarei. Patarei tihvtid
peavad olema kontrollerist véljapoole suunatud.

3. Sisestage pakendist kontrolleri jaoks sobiv kork. Kork on
maérgistatud, mis tiilpi kontrollerile see sobib.

4. Nii on kontroller valmis kasutamiseks ja laadimiseks.
Kontrolleri altpoolt ndete augus olevaid viike. Kui need on
Jjaama kiilge kinnitatud, hakkavad need laadima.

KONTROLLERI LAADIMINE:

1. Kaugjuhtimispuldi laadimist saab teha FIXED jaamas, kus
kaugjuhtimispuldi patareid laaditakse patarei ja jaama
pistikute abil.

®

ist.

« Jaamas saab korraga laadida kuni kahte XBOX-i puldit, ase-
tage pult 6igesse asendisse jaamas, et poldid puudutaksid
jalaadimine saaks alata.

2. Kontrollerit saab laadida ka kontrolleri standardse pistiku
kaudu.

®

« BOXONE kontroller - microUSB-kaabel

+ XBOX Series S/X kontroller - USB-C kaabel
LED-INDIKAATOR:

Jaam on i -valge

Kontrolleri siimbol - péleb roheliselt, kui kontroller on
laadimises

Juhtseadme siimbol - poleb valgena, kui juhtseade on laetud.
Kontrolleri siimbol - kui aku on tagurpidi sisestatud, kustub
siimbol ja laadimine ei alga.

LAADIMISJAAMA SPETSIFIKATSIOONID

Sisend: 5V/1A

Véljund: DC 3.7V/2x 500mA

Kaal: 1749

M66dud: 200x66x45mm

AKU SPETSIFIKATSIOONID

Tiidp: Li-Pol

Mahtuvus: 1400mAh

Laadimispinge: 3.0V

Laadimisvool: 450 - 500mA

Kaal: 30g

M66dud: 53x28x19mm

OSA PAKETIST:

1x Laadimisjaam kuni kahele XBOX-i kontrollerile

2x Kaane XBOX ONE kontrollerile

2x Kaane XBOX Series S/X kontrollerile

2x Li-on aku

1x Kasutusjuhend

1x USB-C ja USB-A laadimiskaabel

MARKUSED:

Toode on garanteeritud vastavalt digusaktidele, mis kehtivad
riikides, kus seda miiiakse. Teenindusprobleemide korral
vétke lihendust edasimiiiijaga, kellelt te seadme ostsite.
FIXED ei véta vastutust toote ebadigest kasutamisest tingitud
kahjude eest.

TOOTE HOOLDUS JA KORRASHOID

Kasutage traadita laadija korpuse puhastamiseks pehmet
lappi.

TURVAMEETMED

Arge pange seadet vihma véi lume katte ega kastke seda
vette.

Arge jatke traadita laadijat autosse paikese Katte.

Arge pange seadet otse paikesevalguse Katte ega jatke seda
soojusallikate lahedusse.

Arge kasutage traadita laadijat, kui see on saanud tugeva
1664i, kukkunud v6i muul viisil kahjustatud.

Arge votke seadet lahti; esineb elektrilddgi ja/voi poletushaa-
vade oht. Arge muutke toitejuhet.

Hoidke traadita laadija lastele kdttesaamatus kohas. Toote
osade omavoliline avamine voi muutmine muudab garantii
kehtetuks.

Toote séilitustemperatuur: 0 kuni 35 °C

Toote tédtemperatuur: 0 kuni 40 °C

TOOTE KORVALDAMINE

(Kohaldatakse riikides, kus on eraldi kogu-
missiisteemid taaskasutatavate materjalide
jaoks).

Vanu tooteid ei tohi hdvitada koos olmejaatme-

tega! Kui toode ei todta enam, korvaldage see
vastavalt teie riigis kehtivatele eeskirjadele.
— i

KAYTTAJAN KASIKIRJA

Asema voi ladata jopa kaksi XBOX-ohjainta samanaikaise-
sti, aseta ohjain oikeaan asentoon asemalla, jotta nastat
jalataus voi alkaa.

Kiitos, etta ostit FIXED. on pil ja
tainen suojaus ohjainten latauksessa.

O]

Nii tagatakse vanade toodete pr
ri ot ja véldi ka
tagajargi keskkonnale. Sel pohjusel on elektris-
eadmed téhistatud siin ndidatud siimboliga.

See toode kannab CE-margistust vastavalt EM-
C-direktiivile 2014/30/EL ja RoHS-direktiivile
2011/85/EL. FIXED.zone a.s. deklareerib kdeso-
levaga, et toode vastab EMC-direktiivi 2014/30/
EL ja RoHS-direktiivi 2011/65/EL olulistele
nouetele ja muudele asjakohastele satetele.
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0 -
9 Akun latausnastat ohjaimessa

9 Latauksen/taysin ladatun tilan merkkisymboli
YHTEENSOPIVUUS:

XBOX ONE, XBOX Series X/S ja XBOX Elite -peliohjaimille.
Lue tdma kayttoohje ennen kayttoa.

PARISTON ASETTAMINEN OHJAIMEEN:

@

Poista ohjaimen kansi ja lyij dparistot.
. Aseta paristo asemapakkauksesta. Pariston nastojen on
osoitettava ohjaimesta ulosj 3
Aseta ohjail sopiva korkki Korkki
on merkitty osoittamaan, minka tyyppi: jail

N

W

[

Ohjain voidaan ladata my&s ohjaimessa olevan vakiolait-
teen liittimen kautta.

®

+ XBOX ONE -ohjain - microUSB-kaapeli

- XBOX Series S/X -ohjain - USB-C-kaapeli
LED-MERKKIVALO:

Asema on kytketty virtali -

Ohjaimen symboli - palaa vihre&na, kun ohjain on latautu-
massa.
Ohjaimen symboli - palaa valkoisena, kun ohjain on ladattu.
Ohjaimen symboli - kun akku asetetaan varinpain, symboli
sammuu eika lataus kdynnisty.

LATAUSASEMAN TEKNISET TIEDOT

Paino: 174
Mitat: 200x66x45mm

AKUN TEKNISET TIEDOT

Tyyppi: Li-Pol
Kapasiteetti: 1400mAh
A g

se sopii.

Nain ohjain on kéytt6- ja latausvalmis. Sdatimen pohjasta

ndet nastat reidssé. Kun ne kiinnitetaén asemaan, ne

alkavat latautua.

OHJAIMEN LATAAMINEN:

1. Kaukoséatimen lataaminen voidaan tehda FIXED-asemalla,
jossa kaukosaatimen paristot ladataan pariston ja aseman
nastojen avulla.

®

£

Latausvirta: 450 - 500mA
Paino: 30g
Mitat: 53x28x19mm

OSA PAKETTIA:

1x Latausasema jopa kahdelle XBOX-ohjaimelle
2x Suojus XBOX ONE -ohjaimelle

2x Suojus XBOX Series S/X -ohjaimelle

2x Li-on-akku

Ix Kayttéopas

1x USB-C- ja USB-A-latauskaapeli

HUOMAUTUKSIA:

Tuotteen takuu on voimassa olevien lakisaateisten maarays-
ten mukainen niissa maissa, joissa sitd myydaan. Huolto-on-
gelmissa ota yhteytta jélleenmyyjaan, jolta ostit laitteen.
FIXED ei ota vastuuta tuotteen virheellisesta kdytosta
aiheutuneista vahingoista.

TUOTTEEN HOITO JA YLLAPITO

Puhdista langattoman laturin runko pehmealla liinalla.
Turvatoimet

Al4 altista laitetta sateelle tai lumelle tai upota sité veteen.
jata langatonta laturia autossa aurinkoon.
Al3 altista laitetta suoraan auringonvalolle tai
l&mménlahteiden Iahelle.

Ala kéyta langatonta laturia, jos se on joutunut voimakkaan
iskun kohteeksi, pudonnut tai vahingoittunut millaan tavalla.
Ala pura laitetta; sahkdiskun ja/tai palovammojen vaara on
olemassa. Ald muokkaa virtajohtoa.

Pida langaton laturi poissa lasten ulottuvilta. Tuotteen osien
luvaton avaaminen tai muuttaminen mitétdi takuun.
Tuotteen silytyslampétila: 0-35 °C

Tuotteen kéyttdlampbtila: 0-40 °C

TUOTTEEN HAVITTAMINEN

(Sovelletaan maissa, joissa on kierratettévien
materiaalien erilliskeraysjarjestelmat).
Vanhoja tuotteita ei saa havittaa kotita-
lousjatteen mukana! Jos tuote ei enéa toi

hévité se maassasi voimassa olevien m;
K ten mukaisesti.
—

Na&in varmistetaan, ettd vanhat tuotteet
kierratetadn ammattimaisesti, ja samalla
véltetaan kielteiset ymparistovaikutukset.
Tasta syysta sahkolaitteet on merkitty tassa
esitetylld symbolilla.

Tama tuote on CE-merkitty EMC-direktiivin
2014/30/EU ja RoHS-direktiivin 2011/65/
EU mukaisesti. FIXED.zone a.s. vakuuttaa
téten, ettd tdma tuote tayttad EMC-direktiivin
2014/30/EU ja RoHS-direktiivin 2011/65/EU

i i jamuut asi
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séénndkset.

Merci d'avoir acheté FIXED. La station dispose d’une charge
rapide et d'une triple protection lors de la charge de vos
contréleurs.

MANUEL DUTILISATION

o Rétro-éclairage

9 Broches de chargement de la batterie dans le
controleur

9 Symbole indicateur de |'état de charge ou de pleine
chargé

COMPATIBILITE:

Pour les manettes de jeu XBOX ONE, XBOX Series X/S et

XBOX Elite.

Lisez ce manuel avant de I'utiliser.

INSERTION DE LA BATTERIE DANS LE CONTROLEUR:

@

1. Retirer le couvercle d'origine et les piles au crayon dans

le contréleur.

Insérez la pile de 'emballage de la station. Les broches de
la pile doivent étre orientées vers I'extérieur du contréleur.
. Insérez le capuchon approprié pour votre contrdleur a par-
tir de I'emballage. Le capuchon est étiqueté pour indiquer
le type de contréleur auquel il est adapteé.

Le contrdleur est ainsi prét a étre utilisé et rechargé.
Depuis le bas de la manette, vous pouvez voir les broches
dans le trou. Lorsqu'elles sont connectées a la station, elles
commencent a se charger.

[

o

&

CHARGEMENT DU CONTROLEUR:

1. Larecharge de la télécommande peut se faire a la station
FIXE, ou les piles de la télécommande sont rechargées a
I'aide des broches situées sur la pile et sur la station.

®

La station peut charger jusqu‘a deux manettes XBOX en
méme temps. Placez la manette dans la bonne position
sur la station pour que les broches se touchent et que la
charge commence.

. Le contréleur peut également étre rechargé via le connec-
teur standard situé dans le contréleur

®

- Controleur XBOX ONE - céble microUSB

- Contréleur XBOX Series S/X - cable USB-C

INDICATION PAR LED:

La station est connectée & une source d'alimentation -
rétroéclairage blanc

Symbole du contréleur - s'allume en vert lorsque le contréleur
esten charge

Symbole du contréleur - sallume en blanc lorsque le contrdle-
ur est en charge

Symbole du contréleur - lorsque la batterie est insérée a
I'envers, le symbole s'éteint et la charge ne démarre pas.
SPECIFICATIONS DE LA STATION DE RECHARGE

Entrée: 5V/1A

Sortie: DC 3.7V/2x 500mA

Poids: 1749

Dimensions: 200x66x45mm

~

SPECIFICATIONS DE LA BATTERIE
Type: Li-Pol

Capacité: 1400mAh

Tension de charge: 3.0V

Courant de charge: 450 - 500mA
Poids: 30g

Dimensions: 53x28x19mm

FAIT PARTIE DU PAQUET:

1x Station de charge pour deux manettes XBOX

2x Housse pour contrdleur XBOX ONE

2x Couvercle pour contrdleur XBOX Series S/X

2x Batterie Li-on

1x Manuel de l'utilisateur

1x Cable de charge USB-C vers USB-A

NOTES:

Le produit est garanti conformément aux dispositions légales
en vigueur dans les pays ou il est vendu. En cas de problémes
d'entretien, veuillez contacter le revendeur auprés duquel
vous avez acheté [équipement.

FIXED n‘assume aucune responsabilité pour les dommages
causés par une mauvaise utilisation du produit.

ENTRETIEN ET MAINTENANCE DES PRODUITS

Utilisez un chiffon doux pour nettoyer le corps du chargeur
sans fil.

MESURES DE SECURITE

N'exposez pas I'appareil a la pluie ou a la neige et ne 'immer-
gez pas dans l'eau.

Ne laissez pas le chargeur sans fil au soleil dans la voiture.
N'exposez pas I'appareil directement a la lumiére du soleil et
ne le laissez pas a proximité de sources de chaleur.
Nutilisez pas le chargeur sans fil s'il a subi un choc violent,
s'il est tombé ou s'il a été endommagé de quelque maniére
que ce soit.

Ne démontez pas 'appareil ; il y a un risque de choc électrique
et/ou de bralure. Ne modifiez pas le cordon d'alimentation.
Gardez le chargeur sans fil hors de portée des enfants.

L'ouverture ou la modification non autorisée des piéces du
produit annule la garantie.

Température de stockage du produit: 04 35°C
Température de fonctionnement du produit: 04 40 °C

ELIMINATION DES PRODUITS

(Applicable dans les pays dotés de systemes de

collecte sélective des matériaux recyclables).

Les anciens produits ne doivent pas étre jetés

avec les ordures ménageres ! Sile produit ne

fonctionne plus, éliminez-le conformément & la
E réglementation en vigueur dans votre pays.

Cela permet de recycler les produits usagés
— dans les regles de I'art et déviter les con-

é égatives pour Ienvir
C'est pourquoi les appareils électriques sont
marqués du symbole ci-contre.

Ce produit est marqué CE conformément &

la directive EMC 2014/30/EU et  la directive
RoHS 2011/65/EU. FIXED.zone a.s. déclare par
la présente que ce produit est conforme aux
exigences essentielles et aux autres dispositi-
ons pertinentes des directives EMC 2014/30/
EU et RoHS 2011/65/EU.
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m KORISNICKI PRIRUCNIK
Zahvaljujemo se na kupnji proizvoda FIXED. Stanica ima brzo
punjenje i trostruku zastitu pri punjenju Vasih kontrolera.

o Osvjetljenje

9 Konektori za punjenje baterije u kontroleru

o Simbol indikatora stanja punjenja/potpuno napunjeno
KOMPATIBILNOST:

Kontroleri za igre XBOX ONE, XBOX Series X/S i XBOX Elite
kontroler.

Prije uporabe procitajte ovaj priruénik.

UMETANJE BATERIJE U KONTROLER:

@

1. Uklonite originalni poklopac i izvadite baterije u upravljacu.

2. Umetnite bateriju iz paketa stanice tako da su konektori na
bateriji okrenuti prema vanjskoj strani kontrolera.

3. Umetnite odgovarajuci poklopac za Vas kontroler iz
paketa. Na poklopcu je opisano za koju vrstu kontrolera
je prikladan.

4. Nakon zavr$etka, kontroler je spreman za koristenje i
punjenje. Konektore mozete vidjeti u otvoru, s donje
strane kontrolera. Nakon postavljanja na stanicu, poéinje
punjenje.

PUNJENJE KONTROLERA:

1. Punjenje kontrolera moguce je izvrsiti na FIXED stanici,
gdje se baterije u kontroleru pune pomocu konektora na
bateriji i na stanici.

®

« Na stanici se mogu puniti do dva XBOX kontrolera u isto
vrijeme, stoga postavite kontroler na stanicu u pripre-
mljenu poziciju tako da se konektori dodirnu i punjenje
moze poéeti.

Kontroler se takoder moze puniti i preko standardnog
konektora u kontroleru

®

+ Kontroler XBOX ONE - microUSB kabel

« kontroler XBOX Series S/X - USB-C kabel

LED INDIKATORI:

Stanica je prikljucena na izvor napajanja - bijelo pozadinsko
osvjetljenje

Simbol kontrolera - svijetli zeleno kad se kontroler puni
Simbol kontrolera - svijetli bijelo kada je kontroler napunjen
Simbol kontrolera - ako je baterija umetnuta naopako, simbol
se gasii punjenje ne pocinje.

SPECIFIKACIJA PRODUKTA - STANICE ZA PUNJENJE

Na ulazu: 5V / 1A

Na izlazu: DC 3.7V/2x 500mA

749

Dimenzije: 200x66x45 mm

SPECIFIKACIJA BATERIJA

Tip: Li-Pol

Kapacitet: 1400mAh

Napon punjenja: 3,0 V

Punjenje - napon: 450 - 500mA

Tezina: 30 g

Dimenzije: 53x28x19 mm

~

UKLJUCENO U PAKET:

x Stanica za punjenje za do dva kontrolera XBOX

2x Poklopac za kontroler XBOX ONE

2x Poklopac kontrolera XBOX Series S/X

2x Li-ion baterija

x Korisni€ki priruénik

1x USB-C na USB-A elektriéni kabel

NAPOMENE:

Proizvod je pokriven j; prema propisil

koji su na snazi u zemljama u kojima se prodaje. U slu¢aju
poteskoca sa servisiranjem, obratite se trgovcu kod kojeg
ste kupili uredaj.

FIXED ne preuzima odgovornost za Stete nastale nepravilnom
uporabom proizvoda.

NJEGA | ODRZAVANJE PROIZVODA

Za ¢is¢enje kucista bezi¢nog punjaca koristite mekanu krpu.
SIGURNOSNE MJERE

Ne izlaZite uredaj kisi ili snijegu niti ga uranjajte u vodu.

Ne ostavljajte bezicni punja¢ u vozilu izlozen izravnom
djelovanju suncevih zraka.

Ne izlazite uredaj izravnoj suncevoj svjetlosti niti ga ostavljajte
u blizini izvora topline.

i punjac ako je bio izlozen jakom
udarcu, ako je ispao ili je na bilo koji nacin ostecen.

Ne rastavljajte uredaj, postoji opasnost od strujnog udara
i/ili od nastanka opeklina. Nemojte modificirati kabel za
napajanje.

Bezi¢ni punja¢ Cuvajte van dohvata djece. Neovlasteno otva-
ranje ili izmjena dijela proizvoda rezultira gubitkom jamstva.
Temperatura skladi$tenja proizvoda: od 0 do 35 °C

Maks. radna temperatura: od 0 do 40 °C

ZBRINJAVANJE PROIZVODA

FELHASZNALOI KEZIKONYV

(Primjenjivo u ji s

za prikupljanje materijala za recikliranje).
Stari proizvodi se ne smiju odlagati zajedno s
kuénim otpadom! Ako proizvod vise ne radi,

odlozite ga sukladno vazec¢im propisima u
Vasoj zemlji.
—

To osigurava da se stari proizvodi recikliraju na
profesionalan nacin, a takoder i da se iskljuce
negativne posljedice po okolis. Zbog toga je
elektri¢na oprema oznacena ovdje prikazanim
simbolom.

0Ovaj proizvod ima oznaku CE sukladno
Direktive o elektr

kompatibilnosti 2014/30/EU i RoHS 2011/65/

EU. Ovime FIXED.zone a.s. (d.d.) izjavljuje da je

ovaj proizvod u skladu s osnovnim zahtjevima i

drugim relevantnim odredbama EMC 2014/30/

EU i RoHS 2011/65/EU.
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ho Ita a FIXED. Az allomas gyors
toltéssel és harmas védelemmel rendelkezik a vezérlék
toltése soran.

o Hattérvilagitas

e Akkumulator toltécsapok a vezérlében

e Toltés/teljesen feltdltott allapotjelzé szimbolum
KOMPATIBILITAS:

XBOX ONE, XBOX Series X/S és XBOX Elite jatékvezérl6khoz.
Hasznalat el6tt olvassa el ezt a kézikonyvet.

AZ AKKUMULATOR BEHELYEZESE A VEZERLOBE:

@)

1. Tavolitsa el az eredeti fedelet és a ceruzaelemeket a
vezérlobél.

2. Helyezze be az allomas csomagjabol szarmazo elemet.

Az akkumulatoron lévé csapoknak a vezérlébal kifelé
kell néznitk.

3. Helyezze be a vezérlének megfelelé kupakot a csomagbol.
A kupak fel van cimkézve, hogy melyik tipusu vezérléhoz
alkalmas.

4. igy avezérl6 készen all a hasznalatra és a toltésre. A vezérl§
aljarol lathatja a lyukban 1év6 csapokat. Ha csatlakoztatjuk
0Bket az allomasra, elkezdenek tdltddni.

A VEZERLO TOLTESE:
1. Ataviranyito toltése a FIXED allomason végezhetd el,
ahol a taviranyito a atoron és az

aiaz
allomason Iévé csapok segitségével tdlthetdk fel.

®

Az allomas egyszerre akar két XBOX-vezérl6t is képes tolte-
ni, helyezze a vezérlét a megfeleld pozicioba az allomason,
hogy a csapok dsszeérjenek és a toltés megkezdédhessen.
Avezérl6 a vezérloben Iévo szabvanyos csatlakozén
keresztiil is tolthetd.

®

+ XBOX ONE vezérld - microUSB kabel

+ XBOX Series S/X vezérlé - USB-C kabel

LED JELZES:

Az dllomas aramforrashoz van csatlakoztatva - fehér
hattérvilagitas

Vezérlé szimbolum - z6ld szinnel vilagit, ha a vezérld toltodik.
Vezérlé szimbolum - fehéren vilagit, ha a vezérld toltve van.
Vezérl6 szimbo -haaz ator forditva van behe-
lyezve, a szimbolum kialszik, és a téltés nem indul el.

A TOLTOALLOMAS SPECIFIKACIOI

Bemenet: 1A

Kimenet: DC 3.7V/2x 500mA

Suly: 1749

Méretek: 200x66x45mm

AKKUMULATOR SPECIFIKACIOK

Tipus: Li-Pol

Kapaci 1400mAh

Toltesi fesziiltség: 3.0V

Toltési aram: 450 - 500mA

Suly: 30g

Méretek: 53x28x19mm

I

A CSOMAG RESZE:

Tx Tolt6allomas akar két XBOX-vezérlé szamara
2x Fedél az XBOX ONE vezérlohéz

2x Fedél az XBOX Series S/X vezérlghdz

2x Li-on akkumulator
1x Felhasznaléi kézikonyv

Ix USB-C USB-A téltokabel

MEGJEGYZESEK:

A termékre az értékesités helye szerinti orszagban hatalyos
jogszabalyok szerint vallalunk garanciat. Szervizelési
problémak esetén forduljon ahhoz a keresked6hdz, akitol a
kesziiléket vasarolta.

A FIXED nem vallal felelésséget a termék nem rendeltetéss-
zer(i hasznalatabol eredd karokért.

TERMEKAPOLAS ES KARBANTARTAS

A vezeték nélkiili tolto testét puha ruhaval tisztitsa meg.
BIZTONSAGI INTEZKEDESEK

Ne tegye ki a késziiléket esének vagy honak, és ne meritse
vizbe.

Ne hagyja a vezeték nélkiili tolt6t az autoban a napon.

Ne tegye ki a késziiléket kdzvetleniil napfénynek, és ne hagyja
héforrasok kdzelében.

Ne hasznalja a vezeték nélkiili téIt6t, ha az stlyos titésnek volt
kitéve, leejtette vagy barmilyen médon megsériilt.

Ne szerelje szét a késziiléket; fennall az aramiités és/vagy az
égési sériilések veszélye. Ne modositsa a tapkabelt.

Tartsa a vezeték nélkiili tolt6t gyermekek szamara elérhe-
tetlen helyen. A termék alkatrészeinek jogosulatlan felnyitasa
vagy modositasa a garancia érvényét veszti
A termék tarolasi hémérséklete: 0 és 35 °C kozott

A termék miikddési hémérséklete: 0 és 40 °C kozott

A TERMEK ARTALMATLANITASA

(Azokban az orszagokban alkalmazandd, ahol az
aj it 6 anyagok elkilonitett gyjtési
rendszere miikdik).
A régi termékeket nem szabad a haztartasi
hulladékkal egyiitt artalmatlanitani! Ha a
E termék mar nem mikadik, az On orszagaban
—

érvényes eldirasoknak megfelelGen artal-
matlanitsa.

Ez biztositja a régi termékek szakszeri
Ujrahasznositasat, és kikiiszobdli a kornyezetre
gyakorolt negativ kovetkezményeket is. Ezért
az elektromos berendezéseket az itt lathato
szimbolummal jeldltiik.

Ez atermék a 2014/30/EU EMC-iranyelvnek és
a2011/65/EU RoHS-iranyelvnek megfeleléen
CE-jeldléssel rendelkezik. A FIXED.zone a.s.
ezennel kijelenti, hogy ez a termék megfelel
az EMC 2014/30/EU és a RoHS 2011/65/EU
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MANUALE D'USO

Grazie per aver acquistato FIXED. La stazione ¢ dotata di
ricarica rapida e di una tripla protezione per la ricarica dei
controller.

o Retroilluminazione

9 Pin diricarica della batteria nel controller

e Simbolo dell'indicatore di stato di carica/carica
completa

COMPATIBILIT/

Peri controller di gioco XBOX ONE, XBOX Series X/S e

XBOX Elite.

Leggere questo manuale prima dell'uso.

alapvetd ko és egyéb
vonatkozo rendelkezéseinek.

FIXED.zonea.s.
Kubatova 6

Ceské Budgjovice 37004
Cseh Kéztarsasag

TO DELLA BATTERIA NEL CONTROLLER:

. Rimuovere il coperchio originale e le batterie a matita

nel controller.

Inserire la batteria dalla confezione della stazione. | pin
della batteria devono essere rivolti verso I'esterno del
controller.

. Inserire il tappo appropriato per il controller dalla confezi-
one. Il tappo & etichettato per indicare il tipo di controller
per cui é adatto.

In questo modo il controller & pronto per essere utilizzato
e caricato. Dalla parte inferiore del controller, si possono
vedere i perni nel foro. Una volta collegati alla stazione,
inizieranno a caricarsi.

4

o

e

RICARICA DEL CONTROLLER:

1. Laricarica del telecomando puo essere effettuata presso
la stazione FISSA, dove le batterie del telecomando
vengono ricaricate utilizzando gli spinotti presenti sulla
batteria e sulla stazione.

®

La stazione € in grado di ricaricare fino a due controller
XBOX contemporaneamente; posizionare il controller
nella posizione corretta sulla stazione in modo che i pin si
tocchino e laricarica possa iniziare.

Il controller puo essere caricato anche tramite il connetto-
re standard del controller stesso.

®

« Controllore XBOX ONE - cavo microUSB

« Controllore XBOX Series S/X - cavo USB-C

INDICAZIONE A LED:

La stazione e collegata a una fonte di alimentazione - retroillu-
minazione bianca

Simbolo del controller - si illumina di verde quando il
controller &in carica

Simbolo del controller - si illumina di bianco quando il
controller &in carica

Simbolo del controller - quando la batteria & inserita al contra-
rio, il simbolo si spegne e la carica non si avvia.

SPECIFICHE DELLA STAZIONE DI RICARICA

Ingresso: 5V/1A

Uscita: DC 3.7V/2x 500mA

Peso: 174 g

Dimensioni: 200x66x45 mm

\

N

SPECIFICHE DELLA BATTERIA
Tipo: Li-Pol

Capacita: 1400mAh

Tensione di carica: 3.0V
Corrente di carica: 450 - 500mA
Peso: 30g

Dimensioni: 563x28x19mm

PARTE DEL PACCHETTO:

1x Stazione di ricarica per un massimo di due controller XBOX
2x Copertura per controller XBOX ONE

2x Coperchio per controller XBOX Series S/X

2x Batterie Li-on

IxManuale d'uso

x Cavo diricarica da USB-C a USB-A

NOTE:

Il prodotto & garantito secondo le norme di legge vigenti nei
Paesi in cui viene venduto. In caso di problemi di assistenza,
si prega di contattare il rivenditore presso il quale & stata
acquistata l'apparecchiatura.

FIXED non si assume alcuna responsabilita per i danni causati
da un uso improprio del prodotto.

CURA E MANUTENZIONE DEL PRODOTTO

Utilizzare un panno morbido per pulire il corpo del caricatore
wireless.

MISURE DI SICUREZZA

Non esporre il dispositivo alla pioggia o alla neve e non
immergerlo in acqua.

Non lasciare il caricatore wireless in auto al sole.

Non esporre il dispositivo direttamente alla luce del sole e non
lasciarlo vicino a fonti di calore.

Non utilizzare il caricabatterie wireless se & stato sottoposto
aforti urti, & caduto o & stato danneggiato in qualsiasi modo.
Non smontare il dispositivo; esiste il rischio di scosse elettri-
che e/o ustioni. Non modificare il cavo di alimentazione.
Tenere il caricatore wireless fuori dalla portata dei bambini.

L‘apertura o la modifica non autorizzata di parti del prodotto
invalida la garanzia.

Temperatura di conservazione del prodotto: Da 0 a 35 °C
Temperatura di funzionamento del prodotto: Da 0a 40 °C

SMALTIMENTO DEL PRODOTTO

(Applicabile nei Paesi con sistemi di raccolta
differenziata dei materiali riciclabili).

| prodotti vecchi non devono essere smaltiti
con i rifiuti domestici! Se il prodotto non funzi-
ona piu, smaltirlo secondo le norme vigenti nel

proprio Paese.
In questo modo si garantisce che i vecchi
—

prodotti vengano riciclati in modo professio-
nale e si eliminano le conseguenze negative

NAUDOTOJO VADOVAS

Dékojame, kad jsigijote FIXED. Stotelé turi greitajj jkrovima ir
triguba apsauga jkraunant valdiklius.

Foninis apsvietimas
Akumuliatoriaus jkrovimo kais¢iai valdiklyje

|krovimo / visi$ko jkrovimo basenos indikatoriaus
simbolis

2000

per l'ambiente. Per questo motivo, l'app:
atura elettrica & contrassegnata dal simbolo
qui raffigurato.

Questo prodotto & contrassegnato dal marchio
CE in conformita alla Direttiva EMC 2014/30/UE
e alla Direttiva RoHS 2011/65/UE. FIXED.zone
a.s. dichiara che questo prodotto & conforme
ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni
pertinenti delle direttive EMC 2014/30/UE e
RoHS 2011/65/UE.
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Skirta XBOX ONE, XBOX X/S serijos ir XBOX Elite zaidimy
valdikliams.
Pries$ naudodami perskaitykite §j vadova.

AAKUMULIATORIAUS |DEJIMAS | VALDIKL:

@

1. Nuimkite originaly dangtelj ir valdiklyje esanéias piestu-
kines baterijas

2. |dékite baterija i$ stoties pakuotés. Akumuliatoriaus
kais¢iai turi bati nukreipti j iSore nuo valdiklio.

3. |dékite jusy valdikliui tinkama dangtelj i$ pakuotés. Ant
dangtelio yra uzraas, nurodantis, kokio tipo valdikliui
jis tinka.

4. Taip valdiklis bus paruostas naudoti ir jkrauti. I$ valdiklio
apacios matosi skylutéje esantys kaisciai. Prijungus prie
stoties, jie pradés krautis.

VALDIKLIO |KROVIMAS:

1. |krauti nuotolinio valdymo pulta galima FIXED stotyje,
kurioje nuotolinio valdymo pulto baterijos jkraunamos
naudojant ant baterijos ir stotyje esan¢ius kai$¢ius.

®

« Stotis gali jkrauti iki dviejy XBOX valdikliy vienu metu,
padékite valdiklj ant stoties tinkamoje padétyje, kad

It i susiliesty ir baty galima pradeéti jkrovima.

2. Valdiklj taip pat galima jkrauti per standartine valdiklio
jungtj

®

+ XBOX ONE valdiklis - microUSB kabelis

+ XBOX S/X serijos valdiklis - USB-C kabelis

LED INDIKACIJA:

Stotis prijungta prie maitinimo Saltinio - baltas foninis
apsvietimas

Valdiklio simbolis - $viecia Zaliai, kai valdiklis jkraunamas
Valdiklio simbolis - Svie¢ia baltai, kai valdiklis jkrautas
Valdiklio simbolis - kai akumuliatorius jdétas atvirksciai,
simbolis uzgesta ir jkrovimas neprasideda.

IKROVIMO STOTIES SPECIFIKACIJOS

Ivestis: BV/1A

13&jimas: DC 3,7V/2x 500mA

Svoris: 174 g

Matmenys: 200x66x45 mm

AKUMULIATORIAUS SPECIFIKACIJOS

Tipas: Li-Pol

Talpa: 1400 mAh

|krovimo jtampa: 3,0 V

|krovimo srové: 450-500 mA

Svoris: 30g

Matmenys: 563x28x19mm

PAKETO DALIS:

1x jkrovimo stotelé, skirta iki dviejy XBOX valdikliy

2x XBOX ONE valdiklio dangtelis

2x XBOX S/X serijos valdiklio dangtelis

2x Li-on baterija

1x Vartotojo vadovas

1x USB-C j USB-A jkrovimo laidas

PASTABOS:

Gaminiui suteikiama garantija pagal Salyse, kuriose jis
parduodamas, galiojan¢ius teisés aktus. I$kil
problemoms, kreipkités j pardavéja, i$ kurio j
FIXED neprisiima atsakomybés uZ Zalg, atsiradusia dél
netinkamo gaminio naudojimo.

PRODUKTO PRIEZIORA IR APTARNAVIMAS

Belaidzio jkroviklio korpusa valykite minksta Sluoste.
SAUGUMO PRIEMONES

Nelaikykite prietaiso po lietumi ar sniegu ir nemerkite jo j
vandenj.

Nepalikite belaidzio jkroviklio automobilyje sauléje.
Nelaikykite prietaiso tiesiogiai saulés $viesoje ir nepalikite jo
$alia silumos saltiniy.

Nenaudokite belaidzZio jkroviklio, jei jis patyré stipry smagj,
buvo numestas ar kaip nors pazeistas.

Neisardykite prietaiso; kyla elektros smigio ir (arba) nude-
gimy pavojus. Nemodifikuokite maitinimo laido.

Laikykite belaidj jkroviklj vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Neteisétai atidarius ar modifikavus gaminio dalis, garantija
netenka galios.

Gaminio laikymo temperatara: 0-35 °C

Gaminio veikimo temperatara: 0-40 °C

PRODUKTO SALINIMAS

(Taikoma Salyse, kuriose veikia atskiros perdir-
bamy medziagy surinkimo sistemos).

Seny gaminiy negalima iSmesti kartu su
buitinémis atliekomis! Jei gaminys nebeveikia,

utilizuokite jj pagal jusy Salyje galiojancias
taisykles.
—

Taip uztikrinama, kad seni gaminiai bus
perdirbti profesionaliai, taip pat pasalinamos
neigiamos pasekmés aplinkai. Dél Sios priezas-
ties elektros jranga pazyméta ¢ia pavaizduotu
simboliu.

Sis gaminys pazymétas CE zenklu pagal EMC
direktyva 2014/30/ES ir RoHS direktyvg
2011/65/ES. FIXED.zone a.s. pareiskia, kad Sis
gaminys atitinka esminius reikalavimus ir kitas
susijusias EMC 2014/30/ES ir RoHS 2011/65/ES
direktyvy nuostatas.
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Paldies, ka iegadajaties FIXED. Stacijai ir atra uzlade un
triskarsa aizsardziba, uzladéjot kontrolierus.

o Apgaismojums

e Akumulatora uzlades adatas kontroliert

LIETOTAJA ROKASGRAMATA

G' Uzlades/pilnigas uzlades statusa indikatora simbols
SAVIETOJAMIBA:

XBOX ONE, XBOX Series X/S un XBOX Elite spéJu kontro-
lieriem.

Pirms lietosanas izlasiet $o rokasgramatu.

AKUMULATORA IEVIETOSANA KONTROLIERI:

@

1. Nonemiet originalo vacinu un kontrolieriievietotas zimula
baterijas.

levietojiet bateriju no stacijas iepakojuma. Akumulatora
tapam jabut vérstam uz aru no kontroliera.

3. ietojiet savam If i $o vacinu no
iepakojuma. Uz vacina ir markéjums, kas norada, kuram
kontroliera tipam tas ir piemérots.

Sada veida kontrolieris ir gatavs lietosanai un uzladei. No
kontroliera apaksas ir redzami cauruma ievietotie kontakti.
Péc pievienosanas stacijai tie saks uzladéties.

KONTROLIERA UZLADE:

1. Talvadibas pults uzladi var veikt FIXED stacija, kur
talvadibas pults baterijas tiek uzladétas, izmantojot uz
baterijas un stacija eso$os tapas.

[

e

®

« Stacija var uzladét lidz diviem XBOX kontrolieriem vien-
laicigi, novietojiet kontrolieri pareiza pozicija uz stacijas, lai
tapas saskartos un varétu sakt uzladi.

8 ieri var arfuzladét, i

kontrolieri.

®

« XBOX ONE kontrolieris - microUSB kabelis

+ XBOX S/X sérijas S/X kontrolieris - USB-C kabelis
LED INDIKATORS:

Stacija ir pieslégta stravas avotam - balts aizmuguréjais
apgaismojums

Kontroliera simbols - zali spid, kad kontrolieris tiek uzladéts.
Kontroliera simbols - spid balti, kad kontrolieris ir uzladéts.
Kontroliera simbols - ja akumulators ir ievietots otradi,
simbols nedeg un uzlade nesakas.

UZLADES STACIJAS SPECIFIKACIJAS

leejas dati: 5V/1A

Izvads: DC 3,7V/2x 500mA

Svars: 1749

Izméri: 200x66x45mm

AKUMULATORA SPECIFIKACIJAS

Veids: Li-Pol

Jauda: 1400mAh

Uzlades spriegums: 3,0V

Uzlades strava: 450 - 500mA

Svars: 30g

Izméri: 53x28x19mm

standarta

DALA NO KOMPLEKTA:

1x Uzlades stacija lidz diviem XBOX kontrolieriem

2x XBOX ONE kontroliera vacin$

2x Parsegs XBOX S/X sérijas kontrolierim

2x Li-on akumulators

x Lietotaja rokasgramata

1x USB-C uz USB-A uzlades kabelis

PIEZIMES:

Produktam tiek sniegta garantija saskana ar valstis, kuras
tas tiek pardots, spéka esosajiem tiesibu aktiem. Servisa
problému gadijuma, ladzu, sazinieties ar izplatitaju, no kura
iegadajaties iekartu.

FIXED ) atbildibu par bojajt
nepareizas produkta lieto$anas rezultata.

PRODUKTA KOPSANA UN APKOPE

Bezvadu ladétaja korpusa tiri$anai izmantojiet mikstu dranu.
DROSIBAS PASAKUMI

Nepaklaujiet ierici lietus vai sniega iedarbibai, ka ari neiegre-
mdéjiet to deni.

Neatstajiet bezvadu ladétaju automasina saulé.

kas radusies

stajiet to karstuma avotu tuvuma.

Nelietojiet bezvadu ladétaju, ja tas ir ticis paklauts spécigam
triecienam, nomests vai ka citadi bojats.

Nedemontgjiet ierici; pastav elektriskas stravas trieciena un/
vai apdegumu risks. Nemodificéjiet stravas vadu.

Glabajiet bezvadu ladétaju bérniem nepieejama vieta.
Nesankcionéta produkta daju atvérsana vai parveido$ana
anulés garantiju.

as ara: 0-35°C
Izstradajuma darba temperatara: 0-40 °C

PRODUKTA IZNICINASANA

(Piemérojams valstis, kuras ir otrreizéjai
parstradei derigo materialu dalitas vak$anas
sistémas).
Vecos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar
sadzives atkritumiem! Ja izstradajums vairs
nedarbojas, atbrivojieties no ta saskana ar jisu
— valsti spéka esosajiem noteikumiem.
Tas nodrosina, ka vecie izstradajumi tiek
parstradati profesionala veida, ka ari novers
negativas sekas videi. STiemesla dé| elekt-
roiekarta ir marketa ar $eit redzamo simbolu.

Sim produktam ir CE markéjums saskana ar
EMC Direktivu 2014/30/ES un RoHS Direktivu
2011/65/ES. Ar S0 FIXED.zone a.s. pazino, ka
3is produkts atbilst EMC 2014/30/ES un RoHS
2011/65/ES direktivu batiskajam prasibam un
citiem attiecigajiem noteikumiem.
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GEBRUIKERSHANDLEIDING

Bedankt voor je aankoop van FIXED. Het station kan snel
worden opgeladen en biedt drievoudige bescherming bij het
opladen van je controllers.

0]

o Achtergrondverlichting
9 Batterijoplaadpinnen in de controller

9 Indicatiesymbool laad-/volgeladen status
COMPATIBILITEIT:

Voor XBOX ONE, XBOX Series X/S en XBOX Elite gamecon-
trollers.
Lees deze handleiding voor gebruik.

DE BATTERIJ IN DE CONTROLLER PLAATSEN:

@

1. Verwijder het originele klepje en de terijen in

DE CONTROLLER OPLADEN:
1. De iening kan worden
FIXED-station, waar de batterijen in de

inhet

BATTERIJSPECIFICATIES
Type: Li-Pol
C: iteit: 1400mAh

worden opgeladen met behulp van de pinnen op de batterij
en op het station.

®

Het station kan tot twee XBOX-controllers tegelijk opladen.
Plaats de controller in de juiste positie op het station zodat
de pinnen elkaar aanraken en het opladen kan beginnen.

. De controller kan ook worden opgeladen via de standaard-
connector in de controller

@®

+ XBOX ONE-controller - micro-USB-kabel

« XBOX Series S/X-controller - USB-C-kabel
LED-INDICATIE:

Het station is aangesloten op een voedingsbron - witte
achtergrondverlichting

Regelaarsymbool - brandt groen wanneer de controller wordt
opgeladen

Regelaarsymbool - brandt wit als de controller wordt

N

de controller.

Plaats de batterij uit de verpakking van het station. De
pinnen op de batterij moeten naar buiten wijzen vanaf

de controller.

. Plaats het juiste kapje voor uw controller uit de verpakking.
0Op het kapje staat aangegeven voor welk type controller
het geschikt is.

Zo is de controller klaar voor gebruik en opladen. Aan de
onderkant van de controller kun je de pinnen in het gat
zien. Wanneer ze aan het station zijn bevestigd, beginnen
ze op te laden.

[

o

e

Regelaarsymbool - als de batterij verkeerd om wordt gepla-
atst, gaat het symbool uit en wordt het opladen niet gestart.
SPECIFICATIES VAN OPLAADSTATION

Ingang: 5V/1A

i DC 3,7V/2x 500mA

T

:174g
Afmetingen: 200x66x45mm

Oplaadspanning: 3.0V

Laadstroom: 450 - 500mA

Gewicht: 30g

Afmetingen: 53x28x19mm

ONDERDEEL VAN HET PAKKET:

x Laadstation voor maximaal twee XBOX-controllers
2x Hoes voor XBOX ONE-controller

2x Hoes voor XBOX Series S/X-controller
2x Li-on batterij

1x Gebruikershandleiding

1x USB-C naar USB-A oplaadkabel

OPMERKINGEN:

Het product wordt gegarandeerd volgens de geldende
wettelijke voorschriften in de landen waar het wordt verkocht.
Neem in geval van serviceproblemen contact op met de
dealer bij wie u het apparaat hebt gekocht.

FIXED aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade veroor-
zaakt door onjuist gebruik van het product.

PRODUCTONDERHOUD

Gebruik een zachte doek om de behuizing van de draadloze
oplader schoon te maken.

VEILIGHEIDSMAATREGELEN

Stel het apparaat niet bloot aan regen of sneeuw en dompel
het niet onder in water.

Laat de draadloze oplader niet in de auto in de zon liggen.

Stel het apparaat niet direct bloot aan zonlicht en laat het niet
in de buurt van warmtebronnen liggen.

Gebruik de draadloze oplader niet als deze is blootgesteld aan
hevige schokken, is gevallen of op enige wijze is beschadigd.
Haal het apparaat niet uit elkaar; er bestaat een risico op elek-
trische en/of br Breng geen wijzigi

aan in het netsnoer.

Houd de draadloze oplader buiten het bereik van kinderen.

Bij ongeoorloofd openen of wijzigen van onderdelen van het
product vervalt de garantie.

Opslagtemperatuur van het product: 0 tot 35 °C
Bedrijfstemperatuur van het product: 0 tot 40 °C

PRODUCTVERWIJDERING

(Van toepassing in landen met systemen

voor i il ing van e

materialen).

Oude producten mogen niet met het huishou-
E delijk afval worden weggegooid! Als het produ-
—

ct niet meer werkt, gooi het dan weg volgens de
geldende voorschriften in uw land.

Dit zorgt ervoor dat oude producten op een
professionele manier worden gerecycled en
voorkomt ook negatieve gevolgen voor het
milieu. Daarom is de elektrische apparatuur
gemarkeerd met het hier afgebeelde symbool.

Dit product is CE-gemarkeerd in overeen-
stemming met EMC-richtlijn 2014/30/EU

en RoHS-richtlijn 2011/65/EU. FIXED.zone
a.s. verklaart hierbij dat dit product voldoet
aan de essentiéle eisen en andere relevante
bepalingen van de EMC 2014/30/EU en RoHS
2011/65/EU richtlijnen.
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BRUKERHANDBOK

Takk for at du har kjept FIXED. Stasjonen har hurtiglading og
trippel beskyttelse nar du lader kontrollerne dine.

O]

o Bakgrunnsbelysning
e Batteriladepinner i kontrolleren

9 Statusindikatorsymbol for lading/fulladet
KOMPATIBILITET:

For XBOX ONE, XBOX Series X/S og XBOX Elite spillkontroller.
Les denne bruksanvisningen far bruk.

SETTE INN BATTERIET | STYREENHETEN:

)

Stasjonen kan lade opptil to XBOX-kontrollere samtidig.
Plasser kontrolleren i riktig posisjon pé stasjonen slik at
pinnene bergrer hverandre og ladingen kan begynne.
Kontrolleren kan ogsé lades via standardkontakten i
kontrolleren.

®

« XBOX ONE-kontroller - microUSB-kabel
+ XBOX Series S/X-kontroller - USB-C-kabel

LED-INDIKASJON:

N

erkoblet tilen - hvit bakgr
Styreenhetssymbol - lyser grant nar styreenheten er under
lading
Styreenhetssymbol - lyser hvitt nér styreenheten er ladet opp
Styreenhetssymbol - nér batteriet settes inn baklengs,
slukkes symbolet og ladingen starter ikke.
SPESIFIKASJONER FOR LADESTASJONEN
Inngang: 5V/1A
Utgang: DC 3,7V/2x 500mA
Vekt: 174 g
Di j + 200:

1. Fjernoriginaldekselet og blyantbatteriene i en.

2. Sett inn batteriet fra stasjonspakken. Pinnene pé batteriet
ma vende utover fra styreenheten.

. Sett inn hetten som passer til kontrolleren din fra pakken.

Hetten er merket for & indikere hvilken type kontroller

den passer til.

P& denne méten er kontrolleren klar til bruk og lading. Fra

bunnen av kontrolleren kan du se pinnene i hullet. Nar de er

koblet til stasjonen, begynner de & lade.

LADING AV KONTROLLEREN:

1. Lading av fjernkontrollen kan gjeres pa FIXED-stasjonen,
der batteriene i fiernkontrollen lades opp ved hjelp av
pinnene pa batteriet og pa stasjonen.

®

o

Ea

BATTERISPESIFIKASJONER

Type: Li-Pol

Kapasitet: 1400 mAh

Ladespenning: 3,0V

Ladestrgm: 450 - 500 mA

Vekt: 30 g

Dimensjoner: 53x28x19mm

EN DEL AV PAKKEN:

1x Ladestasjon for opptil to XBOX-kontrollere
2x Deksel for XBOX ONE-kontroller

2x Deksel for XBOX Series S/X-kontroller
2x Li-on-batteri

1x Brukerhandbok

1x USB-C til USB-A ladekabel

MERKNADER:

Produktet er garantert i henhold til gjeldende lovbestemmel-
ser i de landene der det selges. Ved serviceproblemer mé du
kontakte forhandleren du kjgpte utstyret av.

FIXED pétar seg intet ansvar for skader som skyldes feil bruk
av produkte

PRODUKTPLEIE 0G VEDLIKEHOLD

Bruk en myk klut til & rengjore den tradigse laderen.
Sikkerhetstiltak

Ikke utsett enheten for regn eller sng, og ikke senk den ned
ivann.

Ikke la den tradlgse laderen ligge i solen i bilen.

Ikke utsett enheten for direkte sollys eller la den ligge i
neerheten av varmekilder.

Ikke bruk den tradlgse laderen hvis den har veert utsatt for et
kraftig stet, har falt i gulvet eller er skadet p& noen méte.
Ikke demonter enheten, det er fare for elektrisk stat og/eller
brannskader. Ikke modifiser stremledningen.

Oppbevar den tradigse laderen utilgjengelig for barn.
Uautorisert &pning eller endring av produktdeler vil gjgre
garantien ugyldig.

Oppbevari forp 1 0il35°C
Produktets driftstemperatur: 0 til 40 °C

AVHENDING AV PRODUKTET

(Gjelder i land med separate it

IPODRECZNIK UZYTKOWNIKA

mer for resirkulerbare materialer).
Gamle produkter mé ikke kastes sammen med
husholdningsavfallet! Hvis produktet ikke
lenger fungerer, mé det kasseres i henhold til
gjeldende forskrifter i ditt land.
Dette sikrer at gamle produkter resirkuleres
p4 en profesjonell méte og eliminerer negative
konsekvenser for miljget. Derfor er det elektris-
ke utstyret merket med dette symbolet.

Dette produktet er CE-merket i henhold til
EMC-direktivet 2014/30/EU og RoHS-direktivet
2011/65/EU. FIXED.zone a.s. erkleerer herved
at dette produktet oppfyller de grunnleggende
kravene og andre relevante bestemmelser i
EMC-direktivet 2014/30/EU og RoHS-direktivet
2011/65/EU.
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Dzigkuj a zakup stacji FIXED. Stacja posiada funkcje
szybkiego tadowania i potréjng ochrone podczas tadowania
kontroleréw.

o Podswietlenie

@  stykitadowania baterii w kontrolerze

9 Symbol wskaznika stanu fadowania/petnego
natadowania

KOMPATYBILNOSC:

Do kontrolerow gier XBOX ONE, XBOX Series X/S i XBOX Elite.

Przed uzyciem nalezy przeczytac niniejsza instrukcje.

WKLADANIE BATERII DO KONTROLERA:

@

1. Zdejmij oryginalng pokrywe i baterie otowkowe z
kontrolera.
Wt6z baterig z opakowania stacji. Styki baterii musza by¢
skierowane na zewnatrz kontrolera.
Wt6z odpowiednia nasadke kontrolera z opakowania.

jest etykieta jaca typ kontrole-
ra, do ktérego jest przeznaczona.
W ten sposob kontroler jest gotowy do uzycia i tadowania.
0d spodu kontrolera widoczne sg bolce w otworze. Po
podtaczeniu do stacji zaczna sie one tadowac.

b

“

b

LADOWANIE KONTROLERA:

tadowanie pilota zdalnego sterowania mozna przepro-
wadzi¢ w stacji FIXED, w ktorej baterie w pilocie zdalnego
sterowania sa tadowane za pomoca stykéw na baterii i

na stacji.

®

Stacja moze tadowac do dwoch kontrolerow XBOX w tym
samym czasie, umies¢ kontroler w odpowiedniej pozycji
na stacji, aby styki sie zetknety i mozna byto rozpoczaé
tadowanie.

Kontroler mozna réwniez tadowac za pomoca standar-
dowego ztacza w kontrolerze

®

« Kontroler XBOX ONE - kabel microUSB

« Kontroler XBOX Series S/X - kabel USB-C
SYGNALIZACJA LED:

Stacja jest podtaczona do zrodta zasilania - biate pods$wi-
etlenie

Symbol kontrolera - $wieci na zielono, gdy kontroler jest
tadowany

Symbol kontrolera - $wieci na biato, gdy kontroler jest
tadowany

Symbol kontrolera - gdy bateria jest wtozona odwrotnie,
symbol gasnie, a tadowanie nie rozpoczyna sig.
SPECYFIKACJA STACJI LADUJACEJ

Wejscie: 5V/1A

Wyjscie: DC 3.7V/2x 500mA

Waga: 1749

Wymiary: 200x66x45mm

~

SPECYFIKACJA AKUMULATORA

Typ: Li-Pol

Pojemnosé: 1400mAh

Napiecie tadowania: 3.0V

Prad tadowania: 450 - 500mA

Waga: 30g

Wymiary: 53x28x19mm

CZESC PAKIETU:

1x Stacja tadujaca dla maksymalnie dwoch kontrolerow XBOX
2x Pokrowiec na kontroler XBOX ONE

2x Pokrowiec na kontroler XBOX Series S/X

2x Akumulator litowo-jonowy

x Instrukcja obstugi

x Kabel tadujacy USB-C do USB-A

UWAGI:

Produkt jest objety gwarancja zgodnie z przepisami prawnymi
obowigzujgcymi w krajach, w ktorych jest sprzedawany. W
przypadku probleméw serwisowych nalezy skontaktowac sie
ze od ktorego i i

FIXED nie ponosi iedzialnosci za szkody
niewtasciwym uzytkowaniem produktu.

Pielegnacja i konserwacja produktu

Do czyszczenia korpusu tadowarki bezprzewodowej nalezy
uzywaé miekkiej sciereczki.

SRODKI BEZPIECZENSTWA

Nie wystawia¢ urzadzenia na dziatanie deszczu lub $niegu ani
nie zanurza¢ go w wodzie.

Bezprzewodowa tadowarke nalezy przechowywac¢ w miejscu
niedostepnym dla dzieci. Nieautoryzowane otwarcie lub
modyfikacja czesci produktu spowoduje utrate gwarancji.

i :0do35°C

P pr y p
Temperatura pracy produktu: 0 do 40 °C
UTYLIZACJA PRODUKTU

(Dotyczy krajow z oddzielnymi systemami zbior-
ki materiatow nadajacych sie do recyklingu).
Starych produktow nie wolno wyrzucac razem
z odpadami domowymi! Jesli produkt juz nie
dziata, nalezy go zutylizowac zgodnie z prze-
K pisami obowigzujacymi w danym kraju.
Gwarantuje to, ze stare produkty sa poddawane
recyklingowi w profesjonalny sposob, a takze
eliminuje negatywne konsekwencje dla $ro-
dowiska. Z tego powodu sprzet elektryczny jest
oznaczony symbolem pokazanym tutaj.

Niniejszy produkt posiada oznaczenie CE
zgodnie z dyrektywa EMC 2014/30/UE i
dyrektywa RoHS 2011/65/UE. FIXED.zone a.s.
niniejszym os$wiadcza, ze niniejszy produkt jest
zgodny z zasadniczymi wymaganiami i innymi
stosownymi postanowieniami dyrektyw EMC
2014/30/UE i RoHS 2011/65/UE.
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na stoncu.
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MANUAL DO UTILIZADOR

Obrigado por ter comprado o FIXED. A estagao tem carrega-
mento rapido e protegao tripla ao carregar os controladores.

O]

o lluminagao de fundo

e Pinos de carregamento da bateria no controlador

®

A estacdo pode carregar até dois comandos XBOX ao
mesmo tempo. Coloque o comando na posigao correcta
na estacao para que os pinos toquem e o carregamento
possa comegar.

0 controlador também pode ser carregado através do
conetor padrao no controlador

®

« Controlador da XBOX ONE - cabo microUSB
« Controlador da XBOX Series S/X - cabo USB-C

b

e Simbolo indicador do estado de carr g
completa

COMPATIBILIDADE:

Para os comandos de jogos XBOX ONE, XBOX Series X/S e

XBOX Elite.

Ler este manual antes de o utilizar.

INSERIR A BATERIA NO CONTROLADOR:

@

1. Retire a tampa original e as pilhas de lapis do controlador.
2. Insira a pilha da embalagem da estagao. Os pinos da pilha
devem estar virados para fora do controlador.

3. Insira a tampa adequada para o seu controlador a partir da
embalagem. A tampa esta identificada para indicar o tipo
de controlador a que se destina.

4. Desta forma, o comando esta pronto a ser utilizado e
carregado. Na parte inferior do controlador, pode ver os
pinos no orificio. Quando ligados a estagdo, comegam
acarregar.

CARREGAR 0 CONTROLADOR:

1. Ocarr do pode ser na

estacao FIXED, onde as pilhas do telecomando séo reca-
rregadas utilizando os pinos da pilha e da estacao.

Ao LED:
A estacao esta ligada a uma fonte de alimentagao - luz de
fundo branca
Simbolo do controlador - brilha a verde quando o controlador
esta a carregar
Simbolo do controlador - brilha a branco quando o controlador
esta a ser carregado
Simbolo do controlador - quando a bateria ¢ inserida ao cont-
rario, o simbolo apaga-se e o carregamento nao comega.

GOES DA GAODE
Entrada: 5V/1A

Saida: DC 3.7V/2x 500mA

Peso: 174g

Dimensdes: 200x66x45mm

ESPECIFICAGOES DA BATERIA

Tipo: Li-Pol

Capacidade: 1400mAh

Tensao de carregamento: 3.0V

Corrente de carregamento: 450 - 500mA
Peso: 30g

Dimensdes: 53x28x19mm

PARTE DO PACOTE:

1x Estagao de carregamento para um maximo de dois
comandos XBOX

2x Capa para o comando XBOX ONE

2x Capa para o comando XBOX Series S/X

2x Bateria de ides de litio

1x Manual do utilizador

1x Cabo de carregamento USB-C para USB-A

NOTAS:

0 produto é garantido de acordo com os regulamentos legais
em vigor nos paises onde é vendido. Em caso de problemas
de assisténcia, contacte o revendedor onde adquiriu o
equipamento.

AFIXED nao assume qualquer responsabilidade por danos
causados por uma utilizagao incorrecta do produto.

CUIDADOS E MANUTENGAO DO PRODUTO

Utilize um pano macio para limpar o corpo do carregador

sem fios.

MEDIDAS DE SEGURANCA

Nao exponha o dispositivo a chuva ou a neve, nem o mergulhe
em aqua.

Nao deixe o carregador sem fios no automével ao sol.

Nao exponha o dispositivo diretamente & luz solar nem o deixe
perto de fontes de calor.

Nao utilize o carregador sem fios se este tiver sido sujeito a
um forte impacto, se tiver caido ou se tiver sido danificado

de alguma forma.

Nao desmonte o dispositivo; existe o risco de choque elétrico
e/ou quei Nao ifique o cabo de ali a
Mantenha o carregador sem fios fora do alcance das criangas.
A abertura ou modificagao nao autorizada das pegas do
produto anulara a garantia.

Temperatura de armazenamento do produto: 0a 35 °C
Temperatura de funcionamento do produto: 0a 40 °C

ELIMINAGAO DO PRODUTO

(Aplicavel em paises com sistemas de recolha
selectiva de materiais reciclaveis).

Os produtos antigos nao devem ser eliminados
juntamente com o lixo doméstico! Se o produto
janao funcionar, elimine-o de acordo com os
regulamentos aplicaveis no seu pais.

— Isto garante que os produtos antigos séo recic-
lados de forma profissional e também elimina
as consequéncias negativas para o ambiente.
Por este motivo, 0 equipamento elétrico esta
marcado com o simbolo aqui apresentado.

Este produto tem a marcacao CE em conformi-
dade com a Diretiva EMC 2014/30/UE e a Direti-
va RoHS 2011/65/UE. A FIXED.zone a.s. declara
que este produto esta em conformidade com
os requisitos essenciais e outras disposicées
relevantes das Directivas EMC 2014/30/UE e
RoHS 2011/65/UE.
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m MANUAL DE UTILIZARE
Va multumim ca ati cumparat FIXED. Statia are incarcare
rapida si protectie tripla laincarcarea controllerelor.

O]

o lluminarea de fundal

9 Pini de incarcare a bateriei in controler

9 Simbol indicator de stare de incarcare/incarcare
completa

COMPATIBILITATE:

Pentru controllerele de joc XBOX ONE, XBOX Series X/S si

XBOX Elite.

Cititi acest manual inainte de utilizare.

INTRODUCEREA BATERIEI iN CONTROLER:

@

1. Indepartati capacul original si bateriile de creion din

controler.

Introduceti bateria din pachetul statiei. Pinii de pe baterie

trebuie sa fie orientati spre exteriorul controlerului.

Introduceti capacul corespunzator pentru controlerul dvs.

din pachet. Capacul este etichetat pentru a indica pentru

ce tip de controler este potrivit.

. Inacest fel, controlerul este gata de utilizare si de inca
care. Din partea de jos a controlerului, puteti vedea pinii
in gaura. Cand sunt atasate la statie, acestea vor incepe
sé seincarce.

[
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INCARCAREA CONTROLERULUI:

1. Incarcarea telecomenzii se poate face la statia FIXED,
unde bateriile din telecomanda sunt reincarcate cu ajutorul
pinilor de pe baterie si de pe statie.

Statia poate incarca pana la doua controllere XBOX in ace-
lasi timp, asezati controlerul in pozitia corecta pe statie,
astfel incat stifturile sa se atinga si s& inceapé incarcarea.
Controlerul poate fi, de asemenea, incarcat prin interme-
diul conectorului standard din controler.

®

« Controler XBOX ONE - cablu microUSB
- Controler XBOX seria S/X - cablu USB-C

INDICATIE LED:

Statia este conectata la o sursa de alimentare - lumina de
fundal alba

Simbolul controlerului - se aprinde in verde atunci cand
controlerul se incarca

Simbolul controlerului - se aprinde in alb atunci cand contro-
lerul este incércat

Simbolul controlerului - atunci cand bateria este introdusa
invers, simbolul se stinge siincarcarea nuincepe.
SPECIFICATII ALE STATIEI DE INCARCARE

Intrare: 5V/1A

lesire: DC 3.7V/2x 500mA

Greutate: 174g
Dimensiuni: 200x66x45mm

~

SPECIFICATIILE BATERIEI

Tip: Li-Pol

Capacitate: 1400mAh

Tensiune de incarcare: 3.0V

Curent de incarcare: 450 - 500mA

Greutate: 30g

Dimensiuni: 563x28x18mm

PARTE A PACHETULUI:

Ix Statie de incarcare pentru pana la doua controlere XBOX
2x Capac pentru controlerul XBOX ONE

2x Capac pentru controlerul XBOX Series S/X
2x Baterie Li-on

x Manual de utilizare

1x Cablu de incércare USB-C la USB-A

NOTE:

Produsul este garantat in conformitate cu reglementarile
legale in vigoare in tarile in care este comercializat. in caz de
probleme de service, va rugam sa contactati dealerul de la
care ati achizitionat echipamentul.

FIXED nu fsi asuma nicio responsabilitate pentru daunele
cauzate de utilizarea necorespunzatoare a produsului.
INGRIJIREA $IINTRETINEREA PRODUSULUI

Utilizati o carpa moale pentru a curata corpul incarcatorului
fara fir.

MASURI DE SECURITATE

Nu expuneti dispozitivul la ploaie sau zapada si nu il
scufundatiin apa.

Nu lasati incarcatorul wireless in masina la soare.

Nu expuneti dispozitivul direct la lumina soarelui si nufl lasati
in apropierea unor surse de caldura.

Nu utilizati incarcatorul fara fir daca a fost supus unui impact
puternic, a cazut sau a fost deteriorat in vreun fel.

Nu dezasamblati dispozitivul; exista riscul de soc electric si/
sau arsuri. Nu modificati cablul de alimentare.

Pastrati incarcatorul fara fir departe de copiii. Deschiderea
neautorizata sau modificarea neautorizata a pieselor produ-
sului va anula garantia.

Temperatura de depozitare a produsului
Temperatura de functionare a produsului:

ELIMINAREA PRODUSELOR

intre 05i35°C
ntre 0 si 40 °C

(Se aplicain tarile cu sisteme de colectare
separata a materialelor reciclabile).
Produsele vechi nu trebuie aruncate impreuna
cu deseurile menajere! Daca produsul nu mai

functioneaza, eliminati-1in conformitate cu re-
ile aplicabile in tara )
—

Acest lucru garanteaza ca produsele vechi sunt
reciclate intr-un mod profesionist i elimina,
de asemenea, consecintele negative pentru
mediu. Din acest motiv, echipamentul electric
este marcat cu simbolul prezentat aici.

Acest produs poarta marcajul CE in conformita-
te cu Directiva EMC 2014/30/UE si cu Directiva
RoHS 2011/65/UE. FIXED.zone a.s. declara

prin prezenta ca acest produs este conform

cu cerintele esentiale si cu alte prevederi
relevante ale Directivelor EMC 2014/30/UE si
RoHS 2011/65/UE.
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UPORABNISKI PRIROCNIK
Zahvaljujemo se vam za nakup popravljeno. Postaja ima hitro
polnjenje in trojno zascito pri polnjenju krmilnikov.

0 Osvetlitev ozadja

9 Polnjenje baterij v krmilniku

Simbol indikatorja stanja polnjenja/polno napolnjenega
akumulatorja

ZDRUZLJIVOST:

Zaigralne krmilnike XBOX ONE, XBOX Series X/S in XBOX Elite.
Pred uporabo preberite ta priroénik.

VSTAVLJANJE BATERIJE V KRMILNIK:

@

1. Odstranite originalni pokrov in svinénik baterije v krmilniku.

2. Vstavite baterijo iz embalaZe postaje. Cepi na bateriji

morajo biti obrnjeni navzven od krmilnika.

1z embalaZe vstavite ustrezen pokrovéek za vas krmilnik.

Pokrovéek je oznacen z oznako, ki oznacuje, za katero vrsto

krmilnika je primeren.

. Tako je krmilnik pripravljen za uporabo in polnjenje. S
spodnje strani krmilnika lahko vidite zatice v luknjici. Ko jih
prikljucite na postajo, se bodo zacele polniti.

POLNJENJE KRMILNIKA:

1. Daljinski upravljalnik lahko polnite na postaji FIXED, kjer
se baterije v daljinskem upravljalniku polnijo z zati¢i na
bateriji in na postaji.

“
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®

Postaja lahko hkrati polni do dva krmilnika XBOX.Postavite
krmilnik v pravilen polozaj na postaji, da se zati¢i dotaknejo
in polnjenje se lahko za¢ne.

Krmilnik lahko polnite tudi prek standardnega prikljucka

v krmilniku

®

+ Krmilnik XBOX ONE - kabel microUSB

+ Krmilnik XBOX Series S/X - kabel USB-C
INDIKACIJA LED:

Postaja je prikljucena na vir napajanja - bela osvetlitev
Simbol krmilnika - sveti zeleno, ko se krmilnik polni
Simbol krmilnika - sveti belo, ko je krmilnik napolnjen
Simbol krmilnika - ¢e je baterija vstavljena nazaj, simbol
ugasne in polnjenje se ne zacne.

SPECIFIKACIJE POLNILNE POSTAJE

Vnos: 5V/1A

Izhod: DC 3,7V/2x 500mA

Teza: 174 g

Dimenzije: 200x66x45mm

SPECIFIKACIJE BATERIE

Vrsta: Li-Pol

Kapaciteta: 1400 mAh

Polnilna napetost: 3,0 V

Polnilni tok: 450-500 mA

Teza:30 g

Dimenzije: 53x28x19mm

DEL PAKETA:

1x Polnilna postaja za do dva krmilnika XBOX

2x Pokrovéek za krmilnik XBOX ONE

2x Pokrov za krmilnik XBOX Series S/X

2x Baterija Li-on

1x Uporabniski priroénik

Ix Polnilni kabel USB-C na USB-A

~

OPOMBE:

Garancija za izdelek velja v skladu z zakonskimi predpisi, ki
veljajo v drzavah, v katerih se prodaja. V primeru servisnih
tezav se obrnite na prodajalca, pri katerem ste opremo kupili.
Druzba FIXED ne prevzema odgovornosti za $kodo, ki bi
nastala zaradi nepravilne uporabe izdelka.

NEGA IN VZDRZEVANJE IZDELKA

Z mehko krpo ogistite ohisje brezziénega polnilnika.
VARNOSTNI UKREPI

Naprave ne izpostavljajte deZju ali snegu in je ne potapljajte
v vodo.

Brezzi¢ ilnika ne puséajte v nasoncu.
Naprave ne izpostavljajte neposredno sonéni svetlobi in je ne
puscajte v bliZini virov toplote.

Ne uporabljajte brezzi& &eje bil izp
moénemu udarcu, padel ali bil kakor koli poskodovan.
Naprave ne razstavljajte; obstaja nevarnost elektri¢nega
udara in/ali opeklin. Ne spreminjajte napajalnega kabla.
Brezzi¢ni polnilnik hranite zunaj dosega otrok. Nepooblaséeno
odpiranje ali spreminjanje delov izdelka bo razveljavilo
garancijo.

Temperatura skladis¢enja izdelka: 0 do 35 °C

Temperatura delovanja izdelka: 0 do 40 °C

ODSTRANJEVANJE IZDELKOV

(Veljav drzavah s sistemi lo¢enega zbiranja
materialov, ki jih je mogoge reciklirati).
Starih izdelkov ne smete odlagati skupaj z
gospodinjskimi odpadki! Ce izdelek ne deluje
E veg, ga odstranite v skladu z veljavnimi predpisi
v vasi drzavi.
— S tem zagotovite strokovno recikliranje starih
izdelkov in odpravite negativne posledice za
okolje. Zato je elektriéna oprema oznacena s
simbolom, ki je prikazan tukaj.

Taizdelek ima oznako CE v skladu z Direktivo
2014/30/EU o elektromagnetni zdruzljivosti in
Direktivo 2011/65/EU 0 omejevanju uporabe
nevarnih snovi. FIXED.zone a.s. izjavlja, da je
taizdelek skladen z bistvenimi zahtevamiin
drugimi ustreznimi dolo¢bami direktiv EMC
2014/30/EU in RoHS 2011/65/EU.
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m ANVANDARMANUAL
Tack for ditt kop av FIXED. Stationen har snabbladdning och
trippelskydd nar du laddar dina styrenheter.

O]

0 Bakgrundsbelysning
9 Batteriladdningsstift i styrenheten

e Statusindikeringssymbol for laddning/full laddning
KOMPATIBILITET:

For spelkontrollerna XBOX ONE, XBOX Series X/S och XBOX
Elite.

Las denna bruksanvisning fére anvandning.

SATT IBATTERIET | STYRENHETEN:

@

1. Avldgsna originalhdljet och blyertsbatterierna i
styrenheten.

Sétt i batteriet frén stationsférpackningen. Stiften pa
batteriet maste vara vénda utét fran styrenheten.

Satti det lampliga locket for din styrenhet fran férpacknin-
gen. K&pan &r mérkt for att ange vilken typ av styrenhet
den &r lamplig for.

P& s& sétt &r styrenheten redo att anvéndas och laddas.
Fran styrenhetens undersida kan du se stiften i halet. Nar
de ar anslutna till stationen bérjar de laddas.

LADDNING AV STYRENHETEN:

1. Laddning av fjarrkontrollen kan géras p& FIXED-stationen,
dar batterierna i fjarrkontrollen laddas upp med hjélp av
stiften p& batteriet och pa stationen.\

N
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®

Stationen kan ladda upp till tv XBOX-kontroller samtidigt,
placera kontrollen i ratt position pa stationen s att stiften
ror vid varandra och laddningen kan bérja.

Styrenheten kan ocksa laddas via standardkontakten i
styrenheten

®

- XBOX ONE-handkontroll - microUSB-kabel
+ XBOX Series S/X-handkontroll - USB-C-kabel

LED-INDIKERING:
Stationen ar ansluten till en strémkalla - vit bakgrundsbe-

~

lysning

Symbol for styrenhet - lyser gront nar styrenheten laddas
Kontr - lyser vitt nar kont ar
laddad

Reglersymbol - nér batteriet sétts i baklénges sldcks symbo-
len och laddningen startar inte.
SPECIFIKATIONER FOR LADDNINGSSTATION
Ingang: 5V/1A

Utgéng: DC 3,7V/2x 500mA

Vikt: 174 g

Matt: 200x66x45mm
BATTERISPECIFIKATIONER

Typ: Li-Pol

Kapacitet: 1400mAh

Laddningsspénning: 3.0V

Laddningsstrém: 450 - 500mA

Vikt: 30g

Matt: 53x28x19mm

DEL AV PAKETET:

1x Laddningsstation far upp till tvd XBOX-kontroller

2x Skydd fér XBOX ONE-kontroller

2x Skydd fér XBOX Series S/X-handkontroll

2x Li-on-batteri

Ix Anvéndarhandbok

Tx USB-C till USB-A laddningskabel

NOTER:

Produkten enligt de som galler i
de l&nder dér den séljs. Vid serviceproblem, vénligen kontakta
den aterforséljare fran vilken du képte utrustningen.

FIXED tar inget ansvar fér skador som orsakas av felaktig
anvandning av produkten.

PRODUKTVARD OCH UNDERHALL

Anvénd en mjuk trasa for att rengéra den tradlgsa laddaren.
Sakerhetsatgarder

Utsétt inte enheten for regn eller sn6 och sank inte ner den
ivatten.

L&mna inte den tradlosa laddaren i bilen i solen.

Utsétt inte enheten for direkt solljus och Idmna deninte i
nérheten av varmekallor.

Anvénd inte den tradldsa laddaren om den har utsatts fér en
kraftig stét, tappats eller skadats pa nigot sétt.

Tainte isér enheten, det finns risk for elektriska stotar och/
eller brénnskador. Modifiera inte natkabeln.

Férvara den tradlgsa laddaren utom rackhall fér barn.
Obehorig 6ppning eller modifiering av produktdelar upphéver
garantin.

Férvaringstemperatur fr produkten: 0 till 35 °C

Produktens driftstemperatur: 0 till 40 °C

AVFALLSHANTERING AV PRODUKTER

(Géller i lander med system fér separat insam-

ling av &tervinningsbart material).

Gamla p férinte sléngas i

fallet! Om produkten inte langre fungerar
K ska den kasseras i enlighet med géllande

bestdmmelser i ditt land.

Detta sakerstaller att gamla produkter
&tervinns pa ett professionellt satt och elimine-
rar ocksa negativa konsekvenser fér miljén. Av
denna ing ar den elektriska utr i
markt med den symbol som visas har.

Denna produkt & CE-markt i enlighet med EM-
C-direktivet 2014/30/EU och RoHS-direktivet
2011/85/EU. FIXED.zone a.s. férsékrar harmed
att denna produkt uppfyller de visentliga
kraven och andra relevanta bestémmelser
idirektiven EMC 2014/30/EU och RoHS
2011/65/EU.
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